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اللهم لا تجعلنا نصاب بالغرور إذا نجحنا ولا باليأس  

وذكرنا دائما بأن الإخفـاق هو التجربة التي تسبق  

نا نجاحا فـلا تأخذ تواضعنا

وإذا أعطينا تواضعا فـلا تأخذ اعتزازنا بكرامتنا

اءــــــــدع

اللهم لا تجعلنا نصاب بالغرور إذا نجحنا ولا باليأس  

إذا أخفقنا

وذكرنا دائما بأن الإخفـاق هو التجربة التي تسبق  

النجاح

نا نجاحا فـلا تأخذ تواضعناتاللهم إذا أعطي

وإذا أعطينا تواضعا فـلا تأخذ اعتزازنا بكرامتنا

دعاء

اللهم لا تجعلنا نصاب بالغرور إذا نجحنا ولا باليأس  

وذكرنا دائما بأن الإخفـاق هو التجربة التي تسبق  

اللهم إذا أعطي

وإذا أعطينا تواضعا فـلا تأخذ اعتزازنا بكرامتنا



وفقنا وقدرنا على انجاز هذا البحث  

:العزيمة وحب العلم، وبعد

عونا في إنجاز    ناتقدم بالشكر الجزيل إلى من كان ل

إلى الأستاذة،   حترام

من وقتها الكثير ونصحها من أجل إنجاح  

كلوجه جزيل الشكر إلى  

يات  الذين ساهموا في تكويننا من خلال تخصص لسان

يد العون والمساعدة من  

.قريب أو من بعيد ولو بكلمة تشجيع لإنجاز هذا العمل

شكر وتقدير

وفقنا وقدرنا على انجاز هذا البحث  ، الذي  العظيم أولا

العزيمة وحب العلم، وبعد  ا  وهبنو 

تقدم بالشكر الجزيل إلى من كان لن

.هذا العمل المتواضع

حترامالا و   تقديرالوخالص    شكرال قتقدم بعم

من وقتها الكثير ونصحها من أجل إنجاح    امنحتنالتي  فريدة ديب  

.هذه الدراسة

وجه جزيل الشكر إلى  نأيضا أن    اكما يسعدن

الذين ساهموا في تكويننا من خلال تخصص لسان

  .تطبيقية

يد العون والمساعدة من    اتوجه بالشكر إلى كل من أمدن

قريب أو من بعيد ولو بكلمة تشجيع لإنجاز هذا العمل

شكر وتقدیر

العظيم أولامد االله  حن

نأن    ايسرن

تقدم بعمنو 

فريدة ديب  

كما يسعدن

الذين ساهموا في تكويننا من خلال تخصص لسان  ذةتاسالأ

توجه بالشكر إلى كل من أمدننكما  

قريب أو من بعيد ولو بكلمة تشجيع لإنجاز هذا العمل



بالحنان امإلى من ینبض قلبھ

حسانصبر وإبوأدباني وعلماني إلى من ربیاني 

متنانالھم مني كل حب وتقدیر و"أمي وأبي"إلى أعز الناس

إخوتي وجمیع أفراد أسرتي بدون استثناءعرفت السعادة بوجودھم إلى من

"آسیا"في البحث وسندي إلى شریكتي 

"فریدة دیب"الفاضلة إلى أستاذتي 

ومن أحببتھمالصدیقاتإلى كل 

أھدي ھذا العمل

خدیجة



بسم الله الذي ھدانا بھدیھ وبشرنا بدینھ ویسر لنا طریق العلم ووفقنا للوصول إلى

وبھذه المناسبة أتقدم بإھدائيھذفنا وھا نحن نطوي سھر اللیالي في ھذه الصفحات 

:ھذا العمل إلى

بسمة حیاتي وضوء عیوني إلى من تعبت وجدت وسھرت اللیالي إلى من كان دعاؤھا سر 

.الحبیة"أمي "نجاحي إلى التي أفدیھا بعمري إلى أسمى كلمة نطق بھا لساني

سندي ومشجعي إلى من حصد الأشواك عن طریقي لكي یمھد لي طریق العلم إلى من تعبإلى 

.الغالي"أبي"وشقى إلى من وعد فأوفى

ة و رجاء  ، إلى العصفورتان المتألقتان حسین"جمال"و زوجھا"حنان"إلى أختي وأمي الثانیة الحبیبة

على  كره یعجز القلم ذأسماء وأمینة وزوجیھما إسماعیل وحمزة، إلى الذي ب:إلى الأمھات الصغیرات  

إلى الزھور و  "سلوى"و زوجتھ "محمد"خط اسمھ، إلى أغلى وأعز أخ في الدنیا كلھا أخي الحبیب 

الفراشات، بسمات عمري شیماء وأسامة وأمیمة وصلاح، والكتكوتان الصغیران بشرى ویاسر، إلى  

أحببتھا رحمھ الله،إلى من "یزید"من فارقنا دون أن یودعنا، إلى من ذھب تاركا الشوق في قلوبیا أخي 

عبلة  :وكل الصدیقات وبالخصوص"فاطمة"من صمیم قلبي فأنارت طریقي بحبھا، أختي وصدیقتي   

وبسمة وأمیرة، إلى من أرى التفاؤل في عینیھ، والسعادة في ضحكتھ، إلى من أھداه الله لي، رفیق   

قاسمنا أعباء ھذا العمل فكانت نعم الأخت والرفیقة     وكل أفراد عائلتھ، إلى من ت"بلال"دربي

".خدیجة"الصبورة أختي 

ا وأخدت بأیدینا من البدایة لنصل إلى النھایة، الأستاذة  تي الفاضلة التي لم تبخل علینأستاذإلى

وكل الأساتذة الكرام ، إلى كل باحث و طالب علم                "فریدة دیب"

أھذي ثمرة جھدي                                         

*              *اآسیـــــــــــــــــــــــ

Figur



مقدمة

أ

:مقدمة

بها، وتزایـد المفـاهیم وتوالـدها، یكـاد م المعرفـة وتشـعّ عهـا، وتقـدّ ر العلـوم وتفرّ مع حقیقة تطوّ 

دور  لـه، فتهـا ویعیـد لهـا هیبتهـاغـة حیویّ للّ غـوي الأسـاس الـذي یقـیم ل العنصـر اللّ المصـطلح یمثـّ

لـیم وفـي الكتابـات تّعلف فـي اكنولوجیا ویوظـّال في تنظیم المعرفة وفي نقل العلوم والتّ بارز وفعّ 

.وفـي تخـزین المعلومـات واسـترجاعهارجمةوكذلك في التّ ،ةوالخطابات العلمیّ 

غویة الكبیـرة ة للجماعات اللّ وخاصّ علاوة على ذلك تزداد الحاجة لتوحید وتقییس المصطلحات

خــــــتلاف عــــــدد والاإذ تعــــــاني التّ ســــــاع رقعتهــــــا وكثــــــرة لهجاتهــــــا،ة بحكــــــم اتّ د العربیّــــــمثــــــل الــــــبلا

ـــــالمصـــــطلحي فـــــي حقـــــول م مصـــــطلحات هـــــذا العلـــــم مـــــن ســـــانیات، فاللّ  هـــــاة مختلفـــــة ومنعرفیّ

رجمـــات فـــات والتّ المؤلّ رغم كثـــرة، فـــالعربـــي لفتـــرة طویلـــةق البحـــثالإشـــكالات التـــي ظلـــت تـــؤرّ 

ســانیة راســات اللّ إســهامها بشــكل كبیــر فــي إثــراء الدّ جــال و صــة فــي هــذا الموالمعــاجم المتخصّ 

ـــاحثین فـــي وضـــع ت إلـــى اخـــتلابالمصـــطلحات إلا أنهـــا أدّ  المصـــطلحات ف وتفـــاوت بـــین الب

.ة المتداولةسانیّ اللّ 

رنا ناقض، فكّ التّ یدة ومتباینة تصل إلى حدّ ة عدسانیة العربیّ ا كانت المصطلحات اللّ ولمّ 

معجم المصطلحات سم بهة المصطلح اللّساني وأهم ما یتّ ل قضیّ ي موضوع حو في تبنّ 

اعیة إلى الرّقي ة السّ هذا المعجم من المحاولات العربیّ إذ یعدّ ، لمبارك مبارك ةالألسنیّ 

واصل بین أهل هذا سانیة وإشاعتها لدى المتلقي العربي من أجل تحقیق التّ لمصطلحات اللّ با

.قدم العلميحاق بركب التّ للّ ي هذا الاختصاصفودفع عجلة البحث العلمي ،العلم

راسات  وافع التي جعلتنا نختار هذا المعجم هي قلة الدّ أهم الأسباب والدّ وكان من

ه، ومعرفة مدى مساهمته في وخبایابالإضافة إلى رغبتنا في الكشف عن أسراره ،المتناولة له

د ة المعاصرة مشكلة تعدّ غویّ اسات اللّ ر ة ونحن نواجه في الدّ ساني خاصّ المصطلح اللّ خدمة

    .ةغة العربیّ نظرا لكثرة المترادفات في اللّ بيالمصطلح العر 



مقدمة

ب

:الیةالتّ الرّئیسیّة ةهذا ما جعلنا نركز موضوع البحث في الإجابة عن الإشكالیّ و 

ساني العربي؟   المصطلحات الألسنیّة في الرّقي بالمصطلح اللّ مدى ساهم معجم إلى أيّ 

  :ة وهيات الفرعیّ لنا من الإجابة على بعض الإشكالیّ ومن أجل الإحاطة بمجال البحث لابدّ 

 ّة ظة الأجنبیّ ة للفّ رجمة الحرفیّ ر هذا المعجم عن المصطلحات، هل اعتمد التّ كیف عب

بمضمونها الأجنبي أم أضاف إلیها ما هو عربي؟ 

 أم لا؟  یف العلميعر المعجم استوفت شروط التّ مصطلحاتهل  

 ّأو اعتمد ن ص معیّ هل اعتمد في تعریفه للمصطلحات على أفكار مدرسة وتخص

على أفكار مدارس مختلفة؟

ظري ساني بمحاوره على المستوى النّ ي المجال اللّ وتغطّ  ةهل هذه المصطلحات كافی

طبیقي أم لا؟والتّ 

أیناه مناسبا لطبیعة الموضوع، وهو على المنهج الذي ر ولمعالجة هذه الدراسة قمنا بالاعتماد

كائز هي الأنسب هذه الرّ ، لأنّ )تحلیليمنهج نقدي(حلیلوالتّ نّقدمنهج یقوم على ركائز ال

.ة لمصطلحات المعجملوصف المصطلحات وتحلیلها، من أجل القیام بدراسة نقدیّ في رأینا

مقدمة، وفصلین ثم نت للبحث تضمّ وللإجابة على الإشكالیات المطروحة قمنا بوضع خطة

:خاتمة

بالموضوع وسبب اختیاره والمنهج المعتمد تم فیها التعریف ة هذا البحثكانت أرضیّ :مقدمة

بالإضافة إلى عرض عام لخطّة العمل ثم المصادر والمراجع والصعوبات التي واجهت 

.البحث

ن هذا الفصل وتضمّ سانيظري للمصطلح العلمي اللّ تناولنا فیه الجانب النّ :الفصل الأول

:مبحثین

شاط ره، والنّ قنا فیه إلى مفاهیم حول المصطلح وعلم المصطلح وتطوّ تطرّ :لمبحث الأولا

.الاصطلاحي عند العرب، وإلى الآلیات المعتمدة في وضعه، وشروط وضعه



مقدمة

ج

منا فیه تعریف للمصطلح قدّ إذ ، ومشكلاتهسانيصناه للمصطلح اللّ خصّ :المبحث الثاني

    .ها، ثم الحلول المقترحة لمعالجالتي تواجههاني، وأهم خصائصه، ومشاكله ساللّ 

صطلحات قراءة تحلیلیة نقدیة لمطبیقي والذي عملنا فیه تناولنا فیه الجانب التّ :الفصل الثاني

الشروط والمبادئ ومدى استیفائه معجم المصطلحات الألسنیة، وتطرّقنا إلى تقییم المعجم 

.المصطلحیة

لنا إلیها من خلال تائج التي توصّ نت مجموعة من النّ ردفنا هذین الفصلین بخاتمة، تضمّ وقد أ

.هذا البحث

ومعجم لسان ،عریفات للجرجانيلت في معجم التّ وأهم المصادر والمراجع المعتمد علیها تمثّ 

سانیة بین الوضع والاستعمال لعبد المجید سالمي والمصطلحات اللّ لابن منظور، العرب

.مة في علم المصطلح لعبد السلام المسديات مع مقدّ سانیّ موس اللّ وقا

اختیار المعلومة ات أثناء انجازنا له، منها صعوبة وككل بحث أو عمل واجهتنا صعوب

حاولنا جاهدین لإتمام ومع ذلك ،ضیق الوقتو ، المناسبة بسبب تشعب هذا الدّرس اللّغوي

.هذا العمل وإخراجه في صورة مقبولة

نكون قد وفّقنا في هذا العمل المتواضع ولو بالقلیل الیسیر، فان كنّا في الأخیر نأمل أن و    

قد وفّقنا فما توفیقنا إلاّ باالله وإن أخطأنا فحسبنا أنّنا اجتهدنا وعلى االله قصد السبیل والحمد الله 

.رب العالمین الیسیر

خدیجة متران

آسیا متران

  .م7/04/2016: یوم
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:المبحث الأول

:مفهوم المصطلح.1

:لغة -أ

.عارف باستعمالهى والتّ على وضع الاسم على المسمّ  فاقالاتالاصطلاح

المیمي من اصطلح ى بالمصطلحالمصدر المیمي المبدوء بمیم، والمسمّ  هو: والمصطلح

1.الذي یراد تسمیه يءشّ ال بوزن افتعل من الصّلح و الاتّفاق على

صلح الصّلاح ضدّ الفساد والصّلح تصالح قوم بینهم، وقوم صلوح ":وجاء في لسان العرب

2".متصالحون

عنى الاتـّفاق والصّلح و التّسالم، فعند ظهورمیأخذ مادة صلح في المعاجم العربیة فمدلول 

، ففریق منهم یعطیه اسما، وفریق آخر یقترح تسمیتهاس یختلفون فيمدلول جدید، نجد النّ 

إلى علیه دالا مغایرا، وهكذا حتى ینتج عن ذلك اختلاف واحتدام فیما بینهم، إلى أن یصلوا 

3.دلولتصالح واتـّفاق وتسالم على تسمیة واحدة لذالك الم

 ةفي الانجلیزیّ Termة، وفي الفرنسیّ Termeة الأوروبیّ ا المصطلح في اللّغات أمّ 

ایة أو بمعنى بمعنى الحد، أو المدى، أو النّهTeminusمن اللاتینیة  ذخو والأصل فیهما مأ

.الكلمة أو العبارة 

Ferminologiqueأو الوحدة الاصطلاحیةTermeویدل المصطلح  unite ّین عند الغربی

، أو من )مصطلح بسیط(فة من كلمة واحدة ة مؤلّ وحدة دالّ كل "في علم المصطلح على 

لالة داخل میداند بكیفیة أحادیة الدّ على مفهوم محدّ ، تدلّ )مصطلح مركب(دة كلمات متعدّ 

4."ما

.59ص،2012،)د ط(جامعة بغداد،في المصطلح ولغة العلم ، :، نقلا عن مھدي صالح الشمريدیوان الأدب-1
، 1، ضبط نصھ وعلق حواشیھ خالد رشید القاضي، دار صبح وایدیسوفت، بیروت لبنان، طلسان العرب:ابن منظور-2
.353، باب الصاد، ص 2006، 7ج
.13، ص2008، 1دار الفكر، ططرائق وضع المصطلحات في العربیة،علم المصطلح و:ممدوح محمد خسارة :ینظر-3
مصطلحات اللسانیات في اللغة العربیة بین الوضع والاستعمال، أطروحة دكتوراه الدولة، جامعة :عبد المجید سالمي-4

.15، ص2007الجزائر، 
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:اصطلاحا-ب

فق أو یتواضع علیه القوم لأداء یتّ  لفظ هعلى أنّ فه العرب القدامىأما اصطلاحا فقد عرّ 

فقد  ن،ه لفظ نقل من معنى إلى معنى جدید في میدان اختصاص معیّ ن أو أنّ مدلول معیّ 

ء ق قام على تسمیة الشّيعبارة عن اتـّفا":عریفات بأنّهه التّ عرّفه الشریف الجرجاني في كتاب

1".بسم ما ینقل عن موضعه الأوّل

تعارفوا:زال ما بینهم من خلاف، وعلى الأمر:اصطلح القوم":وجاء في المعجم الوسیط

اتفاق طائفة على شيء مخصوص، ولكلّ علم :والاصطلاح مصدر اصطلح علیه واتـّفقوا، 

2".اصطلاحاته

اتّفاق طائفة مخصوصة على ":بأنّه"تاج العروس"ي في معجمهبیدكما عرّفه مرتضى الزّ 

3".أمر مخصوص

ة وضع المصطلح وتتمثّل في عریفات أنّها تشترك في إیضاحها لعملیّ ه التّ نرى من خلال هذ

تحویلها للكلمة أو المفردة من معنى لغوي عام إلى مفردة تدل على معنى جدید شریطة أن 

.اني علاقةلاحي الثّ یكون بین المعنى الأوّل والمعنى الاصط

الوحدة ":فقالFleberلبرفقد عرّفه أحد أعلام علم المصطلح الغربي فا عند الغرب أمّ 

4."خاصیمثل مفهوما محدّدا في مجال معرفيّ ة أو المصطلح رمز مـتّفق علیه یّ المصطلح

یـتـّفق علیه مجموعة من المتخصّصین بحیث یمثّل مفهومأي أنّه عبارة عن لفظ أو اسم 

.ة لذلك التخصّصعبیر عن المفاهیم العلمیّ محدّد، یستخدم في مجال معرفي خاص للتّ 

موا نخلص إلى أنّ المصطلح حظي باهتمام كبیر من قبل العرب والغرب معا بحیث قدّ 

یته وله دور في نقل وهذا دلیل على أهمّ ،عریف بهجهودا معتبرة في تحدید مفاهیمه والتّ 

بالإضافة إلى حاجتنا له في مواكبة ركب التقدّم ،المفاهیم وضبطهاالعلوم والمعارف وتحدید 

، 2004، )د ط(معجم التعریفات، تحقیق ودراسة محمد صدیق المنشاوي، دار الفضیلة، القاھرة، :الشریف الجرجاني-1
.27ص

.]مادة صلح[، 1972، 2المعجم الوسیط، القاھرة، ط:العربیةمجمع اللغة -2
551، ص6، ج1969تاج العروس من جواھر القاموس، تحقیق حسن نصار، ط الكویت، :الزّبیدي محمد مرتضى-3
نقل المصطلح الترجمي إلى اللغة العربیة، رسالة الماجستیر في الترجمة، جامعة منتوري، :خدیجة ھناء ساحلي-4

.8ص ،2011طینة، قسن
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دة في ة ومحدّ ز بدلالة خاصّ ر، فالمصطلح یتمیّ والتعبیر عن مصطلحات حضارة العص

.ص معینتخصّ 

:علم المصطلح.2

یعرّف "تعدّدت تعریفات علم المصطلح، وإن كانت في مضامینها متقاربة:تعریفه-1.2

ه العلم الذي یعنى بمنهجیّات جمع المصطلحات وتصنیفها، ووضع الألفاظ علم المصطلح بأنّ 

لّغة الحدیثة وتولیدها، وتقییس المصطلحات ونشرها ولهذا فإنّ هذا العلم یعنى أساسا بإثراء ال

ة وضعها جمعها وتصنیفها وفقا لمنهج علميّ یقوم على قواعد بالمفردات الحدیثة وبكیفیّ 

س التي تفضي إلى توحید المصطلحات وقواعد العمل في لتـّقییمحدّدة ونتائج مرجوّة كا

1."المیدان المصطلحي

L’ecoleة كما یمكن إجمال التـّصوّر العام لمدرس de moscou حول علم المصطلح بأنّه

بالدّرجة الأولى، همّه الأساسي إیجاد حلول لمشاكل تنوط بممارسة تخصّص معرفي تطبیقي"

فظي، ویجب أن ت العلمیّة والتقنیّة كمشكل الترادف والاشتراك اللّ فعل الاصطلاح في المجالا

2".تكون الحلول لسانیّة

Alainویعرفه ألان ري  Rey ّة راسة المنتظمة للمصطلحات المستعملة في تسمیّ الدّ " :هبأن

3".راسةة التي تحكم هذه الدّ فئات الأشیاء والمفاهیم والمبادئ العامّ 

Le:روبیروجاء لوقراند  Grqnd Robert" ّقة بأنظمة  ظریة المتعلّ ات النّ شاطهو مجموعة الن

4."نلمفاهیم وتحدیدها عن طریق أسماء منتظمة داخل نظام معیّ ا

، جامعة منتوري، في الترجمةح الترجمي إلى اللغّة العربیة، رسالة  الماجستیر نقل المصطل:ھناء ساحلي خدیجة-1
.14، ص2011قسنطینة، 

.20نفس المرجع، ص2-
.16ستعمال  صلغة العربیة بین الوضع والامصطلحات اللسانیات في ال:عبد المجید سالمي-3
.16نفس المرجع، ص -4
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غویة ة والمصطلحات اللّ هو علم یبحث في العلاقة بین المفاهیم العلمیّ ":فه القاسمي بقولهوعرّ 

1."ر عنهاالتي تعبّ 

علم المصطلح یختلف تعریفه وموضوعه بإختلاف ، أنّ عریفاتیظهر من خلال هذه التّ 

خصّصین في هذا المجال، وبتباین النّظریات التي ینطلقون منها من أسس لغویّة وفلسفیّة المت

.مختلفة

، فهو لم یكتمل نموه فعلم المصطلح قدیم في غایته وموضوعه، حدیث في منهجه ووسائله

العاملین إلیه بتعدّد المدارس الفكریّة التي بعد، ولم یصل مرحلة النّضج، وتختلف نظرة 

.ینطلقون منها

:نشأة علم المصطلح وتطوّره-2.2

ظهر علم المصطلح أو علم المصطلحات عند الغربیّین أوّل مرّة في تلك المؤلّفات التي 

ا اهتماما بالغامن عشر فقد شهد هذا القرنفي القرن الثّ ،ین الألمانقها العلماء اللغویّ حقّ 

د بدلوا جهودا فردیّة جبّارة من أجل وضع مصطلحات هل العلم قأ نّ أذ بالعمل المصطلحي، إ

.خاصّة بمجال اختصاصهم، فقاموا بوضع معاجم مصطلحیّة تهتمّ بنوع محدّد من العلوم

Laومن هؤلاء نذكر لافوازیه voisierولي، وبرت Bertholletفي الكیمیاء، ولینیه ،Linne

.والحیوان اتفي علم النّب

وفي القرن التّاسع عشر بدأ العلماء یفكّرون في وضع قواعد لوضع المصطلحات، إذ یجب 

أن تكون هناك مبادئ وطرق موحّدة وإلاّ وقع خلط وفوضى، ولهذا الغرض عقدت مؤتمرات 

  م1867دولیة من أجل وضع مبادئ لتسمیة كلّ علم من العلوم، فلقد عقد علماء النّبات سنة 

دولیا أقرّوا خلاله قواعد موحّدة لصناعة مصطلحات علم النّبات، وتبعهم في ذلك مؤتمرا

، 1985، )د ط(مقدمة في علم المصطلح، الموسوعة الصغیرة، دائرة الشؤون الثقافیة والنشر، بغداد، :علي القاسمي-1
.7ص
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1.م1892م، وعلماء الكیمیاء سنة 1889علماء الحیوان سنة 

 1928و 1906وتطوّرت هذه الأعمال مع ظهور معجم شلومان الذي ظهر صدر بین 

وتكمن أهمّیة هذا المعجم المصوّر للمصطلحات التّقنیة في ستّة عشرة مجلّد، وست لغات،

من الخبراء الدّولیّین في تصنیفه، وأنّه لم یرتّب المصطلحات ألفبائیا في اشتراك مجموعة 

2.وإنّما رتّبها على أساس المفاهیم والعلاقات القائمة بینها

ث المصطلحیّة لم تأخذ طابعا نسقیا على المستویین النّظري والتّطبیقي غیر أنّ هذه الأبحا

Eugen في ثلاثینات القرن الماضي، مع المهندس النّمساوي أوكن فوسترإلاّ  wister والذي

النّاشئ في یعدّ المؤسّس الأوّل له والذي كان له الفضل في وضع إرهاصات هذا العلم

"أطروحة الدّكتوراه تحت عنوان والتي قدّمها بجامعة برلین "التّقییس الدّولي للّغة التّقنیّة:

اصل بعده في الاتّجاه نفسه هلموت فیلبر الذي تولّى إدارة مركز المعلومات وو . 1931

، كما قام بتطویر هذه الأفكار 1971عندما تأسّس سنة Infotermالدّولي وعلم المصطلح 

ولا ننسى دور المدرسة Caplugin، وشابلجین Lotteزعماء المدرسة الرّوسیة، لوت 

.التشكیكیة ومساهمتها في هذا المجال

أربع مراحل في تاریخ نشأة علم المصطلح، تمتدّ المرحلة ولقد میّزت ماریا تیریسّا كابري 

وقد تمیّزت بظهور أعمال فوستر ولوط، إذ تمّ إرساء  1960إلى  1930الأولى من سنة 

 1975إلى  1960قواعد نظریّة للعمل المصطلحي، أماّ في المرحلة الثاّنیة وتمتدّ من 

م المصطلح تطوّرا كبیرا بفضل تطوّر الإعلام الآلي، فظهرت فیها تقنیات وعرف خلالها عل

.كظهور بنوك المعلوماتجدیدة للتّوثیق

م فوضعت خلالها معظم الدّول 1985إلى  1975وأمّ المرحلة الثالثة فتمتدّ من الفترة مابین 

3.الغربیة مشاریع جدیدة للتّخطیط اللّغوي

.16نقل المصطلح الترجمي إلى اللغة العربیة، ص:ینظر، خدیجة ھناء ساحلي-1
، مكتب تنسیق 29عربي، العدد سان الة في علم المصطلح، مجلة اللالعامة والنظریة الخاصنظریةال:علي القاسمي-2

.127ص،1986باط، التعریب، الر
.16ة، صیجة ھناء ساحلي، نقل المصطلح الترجمي إلى اللغة العربیخد -3
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شأته بعدّة مراحل إلى أن تطوّر وأصبح علما له میزاته خلال نفعلم المصطلح مرّ 

وخصوصیّاته، فالجهود المقدّمة لعلم المصطلح تقتضي في مجملها بضرورة إعطاء  البحث 

المصطلحي طابعا أكثر عقلانیّة، وذلك بتطویر المقدّمات النّظریة للعمل المصطلحي 

المصطلح، یجعله متفتّحا على علم ومناهجه، وفي هذا الإطار تمّ إنجاز تمثّل فلسفي لعلم 

.المنطق وعلوم اللّغة وعلم الوجود، وعلم التّصنیف

  :لعربالنّشاط الاصطلاحي عند ا-3.2

صاحب النّشاط الاصطلاحي حركة التّرجمة منذ بدایتها الأولى، في صدر الإسلام وفي 

یهتم تقلاّ العصر الأموي، ومختلف فترات العصر العبّاسي، إلى أن أصبح نشاطا مس

.المعرفة...میادین...مختلف...في...ومفاهیمها...لعلوما...بمفردات

ك فمن قبل كانت المصطلحات بسیطة ومحدودة ببساطة الحیاة في ذلك الوقت، إذ كانت هنا

الثأر :جتماعیّة مثلوالهجاء، ة كالغزل واومصطلحات أدبیّ ...ة كالأوثانمصطلحات دینیّ 

...والقبیلة

في علوم الدّین كعلم الفقه وعلم الحدیث الإسلام ظهرت مصطلحات ومع مجيء

بعد ما كانت لغة أدب وبداوة م وشریعة عل لغةة بانتشاره فأصبحت سعت آفاق اللّغة العربیّ واتّ 

ممّا جعلها قادرة على استیعاب جمیع العلوم باختلاف لغاتها، نظرا للرّقي الحضاري الذي 

ذاك، بفعل التّرجمة خاصّة في العصر الأموي والعبّاسي الذي عرف ازدهارا كبیرا عرفته آن

دور كبیر "الحكمة لبیت"  وكان ها،زدهار فت بذلك الدّولة الإسلامیة أوجّ افي الترّجمة، فعر 

فترجمت فیها كتب كثیرة في الفلسفة ،...القبطیة والفارسیّةفي  تعریب العلوم من الیونانیة و 

وقد برز مترجمون كان لهم مكانة مرموقة في الخ،...والفلك والریاضیات والطب والكیمیاء

.ثیرة في الطبمة كتب كالبلاط الملكي، ومن بینهم حنین بن إسحاق الذي تخصّص في ترج
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في مختلف العلوم، وصاحب ذلك وضع هذه الجهود تعدّدت الكتب المترجمة وبفضل 

1.المصطلحات المناسبة للتعبیر عن الدّلالات ومختلف المعاني

ات المناسبة لتلك العلوم والمفاهیم في ثم تواصلت الجهود العربیة في وضع المصطلح

والنّجوم من أمثال الخلیل بن أحمد الفراهیدي وغیرهم ممّن ساهم في خدمة بیعةالحساب والطّ 

.ة وتطویر البحث اللّغوي ككلاللّغة العربیّ 

رة، قد سقط منها عنصر الإبداع، فأصبح غویة منذ عصور متأخّ والملاحظ أنّ الدّراسات اللّ 

نا فیه التّطوّر العلمي عیدون ویردّدون ما قاله الرّواد الأوائل، في الوقت الذي لمسالعلماء ی

السّریع الذي طرأ على الدّراسات اللّغویة في الغرب، وقد ظلّ الوضع على حاله إلى أن 

ظهرت النّهضة العربیّة في الرّبع الثاني من القرن التّاسع عشر التي طرحت قضیّة اللّغة 

حافظ تها، فارتبطت جوانب الإصلاح اللّغوي بالمسألة القومیّة على حدّ تعبیر العربیّة وخدم

ارتبطت جوانب الإصلاح اللّغوي، كما أسلفنا بالمسألة :"إسماعیل الذي قال في هذا الصّدد

القومیّة فكان طبیعیّا أن یسعى اللّغویّون إلى إعادة الاعتبار للغتهم وبعث الرّوح فیها من 

2."جیب لمقتضیات الحضارة الحدیثةجدید، حتّى تست

وقد برز في هذا الشّأن مجموعة من الرّواد كان لهم الفضل في وضع المصطلحات 

:وكان في مقدّمتهم

):1887_1801(رفاعة الطّهطاوي )1

أحسّ رفاعة الطّهطاوي لهذه الحاجة قبل غیره وهو في فرنسا یتخصّص في التّرجمة فلمّا عاد 

بدأ یراجع بعض الكتب التي ترجمها في باریس ویعدّها للطّبع، أحسّ بنقص إلى وطنه و 

3.مفردات اللّغتین العربیّة والفرنسیّة ومصطلحاتهاالمعاجم التي تجمع بین 

فقام بترجمة الكتب العلمیّة، وشرع في وضع معجم عربي فرنسي، وتصدّى لمسألة 

.وتبعه في ذلك من تتلمذوا ع یدهالمصطلح، 

.23مال، صمصطلحات اللسانیات في اللغّة العربیة بین الوضع والاستع:المجید سالمي عبدینظر، -1
.21، ص2009، 1حدة، ط لمعاصرة، دار الكتاب الجدید المتة االلسانیات في الثقافة العربی:حافظ إسماعیل علوي-2
،  )د ط(الجھود اللغّویةّ  في المصطلح العلمي الحدیث، منشورات إتحّاد الكتّاب العرب، :ینظر،  محمد علي الزّركان-3

.48، ص1998
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):1887_1804(ارس الشّدیاق أحمد ف)2

وكان لأحمد فارس الشّدیاق فضل في ترجمة طائفة من الكتب الأجنبیة وتعریبها، ووضع 

ما یزال بعضها مستعمل حتّى كثیر من ألفاظ الحضارة التي تأخذ سبیلها إلى الاستعمار، و 

د والمجلاّت الیوم، اشتغل بالتّرجمة، وخاصّة ترجمة المقالات التي كانت تنشرها الجرائ

وكانت هذه المقالات وما تنشره منها "الجوانب"الإنجلیزیة والفرنسیة لینشرها في جریدته 

1.جریدته یخصّ مسائل الحضارة والمدینة وممّا یحتاج إلى وضع مصطلحات جدیدة

ا العربیّة لأنّها عاجزة عن مسایرة التّقدّم الحضاري، فیموقد دعا إلى إعادة النّظر في المعاجم 

یأتي به من مستحدثات جدیدة، وحثّ على اعتماد الاشتقاق والنّحت والتّولید وسائل لتنمیة 

.اللّغة العربیّة

:)1893_1868(الأمیر مصطفى الشّهابي )3

ة، وأشار في مؤلّفاته إلى طرائق اهتم بعلم النّبات، ووضع الكثیر من المصطلحات العلمیّ 

وقضایاه المختلفة، واسهم ض إلى مشكلة المصطلح صیاغة المصطلحات، وشروطها وتعرّ 

2.في تنمیّة اللّغة العربیّة، ووضع معجما في الألفاظ الزراعیّة

):1906–1847(إبراهیم الیازجي )4

لما حدث صطلاحیّةامن آثاره أنّه انتقى ألفاظا صطلحات العلمیّة، و طالب بتعریب الم

قل العلوم الحدیثة إلى اللّغة العربیّة، وقام بوضع ألفاظ ة بنفي هذه النّهضة من المعاني العلمیّ 

لازالت مستعملة حتّى الآن باعتماد الاشتقاق والنّحت والتّعریب ، وكتب الكثیر من حدیثة 

وبها، ووجد في المعاجم ، كما انتقد لغة الصّحافة في عصره وتتبّع عیالموضوعات اللّغویة

3.فیها..التّدقیق.عن.وبعدا.زالكلمات.عن..البحث.في..صعوبة.القدیمة..اللّغویّة

.72الجھود اللغویة في المصطلح العلمي الحدیث، ص:لزركانینظر، محمد علي ا-1
.26ة بین الوضع والاستعمال، ص مصطلحات اللسانیات في اللغة العربی:عبد المجید سالمي-2
.79، صالجھود اللغویة في المصطلح العلمي الحدیثمحمد علي الزركان، ینظر، -3
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):1947–1866(..الكرملي..ماري..أنستاس..5)

انتقد المعاجم كغیره من العلماء، وعمل على إصلاحها ووضع المصطلحات العلمیّة 

بالعراق أیّام النّهضة اللّغویّة الحدیثة، ووضع معجما في المفردات الحضاریّة لسدّ الثّغرات في 

والأدوات والمفاهیم ول من اللّغة العربیّة في وقته، ولمواجهة المستجدّات من الأشیاءالمتدا

1.الواردة في اللّغات الأخرى

إضافة إلى الجهود التي قدّمها الرّواد، الأعمال التي قامت بها المؤسسّات العلمیّة 

یّز، وتتمثّل أساسا في المتواجدة في مختلف البلدان العربیّة والتي كان لها إسهام علمي متم

، ومجمع عربي عجممنشاط المجامع العلمیّة مثل المجمع العلمي العربي بدمشق ویعتبر أوّل 

اللغة العربیّة بالقاهرة والمجمع العلمي العراقي، مجمع اللّغة العربیّة الأردني، وتهدف هذه 

على سلامتها، وتوحید المجامع إلى النّظر في اللّغة العربیّة وأوضاعها العصریّة، والحفاظ

.المصطلحات وإحیاء التّراث العربي والإسلامي في اللّغة العربیّة

:آلیات وضع المصطلح.3

تعریف الوضع:

في القرآن  یعني الإیجاز والخلق، ویدلّ على الخفض للشّيء وحطّة، وقد ذكر:في اللّغة

أي أوجد الأرض  ؛]10الآیة _ ان سورة الرحم[}والأرض وضعها للأنام {:الكریم في قوله تعالى

.وخلقها

تخصیص شيء بشيء متى أطلق فهم منه الشّيء الثاني، ونقصد بالوضع :في الاصطلاح

في هذا السّیاق إیجاد المصطلحات المناسبة للمفاهیم على سبیل التّعیین والتّخصیص 

2.والمطابقة

.27، ص لغة العربیة بین الوضع والاستعمالمصطلحات اللسانیات في العبد المجید سالمي، -1
،2010، 1وزیع بالأردن، طي الحدیث، عالم الكتب الحدیث للنشر والتقد الإسلامقضایا المصطلح في الن:مد أمھاوشمح -2

.85ص 
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اجع إلى الاهتمام الذي حظیت به ر ا ملحوظا، وهذا رت ونمت نموّ ة تطوّ غة العربیّ أي أنّ اللّ 

من طرف العلماء والأدباء والمختصّین وذلك بإضافة الآلاف من المفردات الجدیدة إلیها 

تطوّرت معه ألفاظه وعباراته من، فكلّما تطوّر الإنسان وتقدّم ر الزّ والتي تظهر مع تطوّ 

منذ القدم عربیّةوظهرت مصطلحات لم تكن متداولة من قبل، وقد برز الاهتمام بلغتنا ال

موعة فأضافوا مصطلحات إلى العلوم الفقهیّة واللّغویّة وغیرها من العلوم، متّخذین في ذلك مج

الاشتقاق، والمجاز، ثمّ التركیب والنّحت وإن كان النّحت لا :من الوسائل یمكن إجمالها في

.یعدو أن یكون قسما للتّركیب إضافة إلى التّعریب والتّرجمة

  :قاقشتالا - 1.3

أو إخراج من كلمة أصلیّة كلمتین أو أكثر تشترك فیما بینها في بعض خذالأهو     

مقروء، جلس _ قارئ _  قرأ: صیغة مثلوالالحروف ولها نفس التّرتیب وتحمل نفس الدّلالة 

هو أخد صیغة من أخرى على اتّفاقهما ":علیم، ویعرّفه السّیوطي قائلا_مجلس، علم _

یّة وهیئة تركیب، لیدلّ بالثاّنیّة على معنى الأصل بزیادة مفیدة لأجلها اختلفا معنى ومادّة أصل

1".حروفا وهیئة

من لفظ غیره  الاسم المشتق هو المأخوذ":وقد ذكره محمد أمین في معجمه المیسر بأنّ 

2".بتغیر ما مع التناسب في المعنى

:نواع الاشتقاقأ -

ضرب ":اللّفظین تناسب في الحروف والتّرتیب نحوهو أن یكون بین:الاشتقاق الصّغیر*

"من الضّرب 

هو أن یكون بین اللّفظین تناسب في اللّفظ والمعنى دون التّرتیب ): القلب(الاشتقاق الكبّر *

"جدب_جبد":نحو

:ویعتمد هذا النّوع من الاشتقاق على مجموعة من الصّیغ من بینها:الاشتقاق القیاسي*

.2-1، ص ص1ج، )د ت(، 3راث، طالمزھر في علوم اللغة وأنواعھا، دار الت:السیوطي-1
.83، ص 2004، 4معجم الوسیط ،باب التاء، ط:لعربیةمجمع اللغة ا-2
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 الزّراعة:للدّلالة على الحرفة مثل"عّالةف"قیاس صیغة...

 للتّكثیر والمبالغة"تفعال"قیاس صیغة.

 للمساواة والاشتراك"تفاعل"قیاس صیغة.

 للالتهاب"افتعال"قیاس صیغة.

1.وقیاس فعول اسما لما یتعاطى من دواء ونحوه، وقیاس تفاعل للتّكرار والموالات

.یها في وضع المصطلحوغیرها من الصّیغ التي أعتمد عل

فبالاشتقاق نحصل على كلمات ومفردات جدیدة تضاف إلى القاموس العربي بشرط أن تكون 

مع تلك الأوزان المعتمد خاضعة للأوزان العربیة، بحیث تؤدّي دلالات ترتبط ارتباطا وثیقا

.علیها

:المجاز-2.3

سبة إلى استعمالا في الغیر بالنّ حقیق هو الكلمة المستعملة في غیر ما هي موضوعة له بالتّ "

أو هو الكلمة المستعملة في غیر ...مع قرینة مانعة عن إرادة معناها في ذلك نوع حقیقتها،

2"...علیه بنفسها دلالة ظاهرة استعمالا في الغیر ما تدلّ 

غة،في الاستعمال على أصل وضعه في اللّ ما أقرّ :الحقیقة":ویرى ابن جني بأنّ 

ما یقع المجاز ویعدل إلیه عن الحقیقة لمعان ثلاثة،وإنّ از ما كان بضد ذلك،والمج

3".ةفإن عدم هذه الأوصاف كانت الحقیقة البتّ .شبیهوالتّ وكید،والتّ ،الاتّساع:هيو 

؟ حفر جنا، فهل للسّ فرجناح السّ :المجاز هو ما وضع في غیر معناه الحقیقي كقولناأي أنّ 

لالة على العلم ه ولكن للدّ ، فهنا لا نستطیع شرب البحر كلّ البحرطبعا لا، أو قولنا شربت

.وجمع كم هائل من المعلومات في جمیع المجالات،الواسع

صوص تكون ى الحقیقة فإن كل النّ المجاز إذا ساو لأنّ ،الحقیقةخلاف للأصل و فالمجاز 

.یرهفظ إلى غلالة بنقل معنى اللّ فالمجاز وسیلة لتولید الدّ 4.مجملة

.66، ص65،2005یات، مجلة النقد الأدبي، العددوالآلالمصطلح العلمي العربي، المباد:محمد حسن عبد العزیز-1
.22ص،2010،بدار غرناطة للنشر والتوزیعطبع ،علم أصول النحو و مصطلحاتھ:سلیم عواریب-2
.442ص،2ج،1952، 2طدار الكتب المصریة،النجار، محمد علي :تح الخصائص، :جنيأبي الفتح عثمان ابن -3
.361ص،المزھر:عبد الرحمان جلال الدین السیوطي،ینظر-4
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نقله من معناه وضع له على طریق المجاز، أوما، استعمال اللفظ في غیر فالمبدأ إذن

الأصلي إلى معنى اصطلاحي، متى تحقق بین المعنیین علاقة من العلاقات المقررة في 

1.علم البیان والتي جرت عادة العرب، أن یعتمدوا علیها في تعبیرهم المجازي

:لتركیبا - 3.3

تان بعضهما إلى بعض لتكوین كلمة ت كلمتان مستقلّ بة كلما ضُمّ لمات المركّ الكتنشأ 

blackلجدیدة، مث bird blackنة في الأصل منمكوّ : بمعنى bird، وبمعنى أسود:

فعدم إطلاقها الآن على . طائر أسود:ركیب هوالمعنى الأصلي قبل أن یتم التّ أي أنّ .طائر

بعید، ویدل ذلك خضوعها إلى حدّ ركیب ت في طریق التّ ها قد ذهبطائر إذن یعني أنّ كلّ 

جزء من أجزائهااك نبر مستقل لكلّ ركیب كان هنه قبل أن یتم التّ وتیة إذ أنّ للقوانین الصّ 

2.)المترجم(

:النحت-4.3

على معنى كان موجودا في الأصول فتدلّ ة تكوین كلمة من كلمتین أو أكثر،هو عملیّ 

ه تولید للألفاظ، وهو هذا الأساس یشبه الاشتقاق أو نوع منه، من حیث أنّ حویة، وهو على النّ 

:غة أنواع منهافي اللّ 

بسملَ، وحمدلَ، وحوقلَ، من بسم االله والحمد الله ولا حول ولا قوة إلا :نحت من جملة مثل*

.باالله

من وعبقسيٌ  وتعبقس، ،عبشميٌ وتعبشمَ، وعبدريٌ وتعبدر:ب إضافي مثلنحت من مركّ *

.وعبد القیسوعبد الدار،عبد شمس،

.بزمخَ،وزمَخَ وبزَخَ :ین مثلنحت من أصلین مستقلّ *

.23ص، 1،1987ط، دار توبقالالتولید الدلالي في البلاغة والمعجم،:محمد غالیم-1
.137-136ص ص، )د ت(، )د ط(بة الشباب، مكت دور الكلمة العربیة في اللغة،:ستیفن أولمان-2
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والأصل في ذلك ما ذكره ":ل من أشار إلى النوع الأول هو الخلیل، إذ یقول ابن فارسوأوّ 

وع الثاني حيّ على، وهو أیضا من أشار إلى النّ :إذا قال"جلحیعل الرّ "الخلیل، من قولهم

:فقال

كأن لم ترى قبلي أسیرا یمانیاً *** ة  وتضحك مني شیخة عبشمیّ 

أي نسبها إلى عبد شمس، فأخد العین والباء من عبد، وأخد الشین والمیم من شمس 

وع الثالث فصاحبه ابن ، أما النّ 1".من الكلمتین كلمة جدیدة فبنيین،ال والسّ وأسقط الدّ 

  .فارس

:عریبالتّ -5.3

ة على طریقتهم، ومن وفق منهجهم ومذهبهم في الكلام ب الكلمة الأجنبیّ هو أن یلفظ العر 

صال بالأمم ة أملته ضرورة الاتّ ة العربیّ عریب قدیم قدم الأمّ خیل، والتّ ى المعرب بالدّ ویسمّ 

ة أخد العرب ة، ففي الجاهلیّ وجود لها في الجزیرة العربیّ وحاجة العرب إلى ألفاظ لاالأخرى،

  :عن

.طرنجالشّ القرنفل والفلفل والكافور و :غة الهندیة ألفاظا مثلاللّ *

.القسطاس، والقنطار، والفردوس، والتریاق:أخذواة الیونانیّ *

.یطان الرجیمالتوراة، والأسباط، والشّ :ة أخذواالعبریّ *

2.ابوت والمنبرالحبشي والتّ :ة أخذواالحبشیّ *

ألفاظ جدیدة لم تكن مستعملة من قبل، كما یعمل على ة بي إلى ثراء لغتنا العربیّ عریب یؤدّ فالتّ 

موافقة الكلمة حل العدید من المشكلات التي تعترض الفنون و العلوم وغیرها ویشترط فیه 

3.تخالفها...وألاّ ...المألوفة...ةالعربیّ ...الأوزان...إلى...المعربة

.413-412، ص ص 1980، 1ط،الدراسات اللغویة عند العرب، دار مكتبة الحیاة:محمد حسین آل  یاسین-1
.33المصطلح في التراث العربي الإسلامي وطرق وضعھ، ص:إسماعیل مغمولي-2
.33المرجع نفسھ، ص:ینظر-3
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:التّرجمة..-6.3

إلى لغة أخرى كي یفهم معناها الأصلي، أو هي نقل ص من لغةفظ أو النّ ي نقل اللّ وتعن

رجمة دور لیها، وللتّ إ صليص الأغة الهدف المراد ترجمة النّ لى اللّ ة إصلیّ ا من لغته الأنص م

واصل ها تتیح فرصة التّ نّ ة بمصطلحات جدیدة وإنمائها، كما أغناء لغتنا العربیّ اوأهمیة في 

.اد من مختلف اللّغاتبین الأفر 

:شروط وضع المصطلح.4

فاق باتّ بل یتمّ ،ولیست مبادرة فردیةهلمر السّ ة وضع المصطلح لیس بالأن عملیّ إ    

ة وضع د ولذلك تتطلب عملیّ نة وفي مجال محدّ صین في لغة معیّ مجموعة من المتخصّ 

:1ا وهيد بها والعمل بما جاء فیهروط یجب التقیّ المصطلح مجموعة من الشّ 

ة سلوب لوضع المصطلحات العلمیّ نهج وأه مجلس المجمع ومؤتمره منقرّ الالتزام بما أ-1

.وتعاریفها

 ة غة العربیّ لّ قافة العالیة بالوالثّ ،رجمةوالتّ ،ومطالب التألیف،بأغراض التّعلیم العاليالوفاء  -2

صالحة  ةة عربیّ یّ منه من مصطلحات علمة ما استقرّ راث العربي وخاصّ الحفاظ على التّ -3

.ستعمال الحدیثللا

قریب بین ومراعات التّ ،ةهج العلمي العالي في اختیار المصطلحات العلمیّ مسایرة النّ -4

.ارسینم وللدّ ة لتسهیل المقابلة بینهما للمشتغلین بالعلة والعالمیّ المصطلحات العربیّ 

لماء على وضع فق العص له ویتّ ن یستعمل المصطلح في المجال الذي خصّ یجب أكما 

قول.جاء.ومنه.،ستعمالها.على.فقونویتّ .علیه.اسالنّ ..ةعامّ ..ویتعارف..واستخدامه..المصطلح

في .فاآن.المذكورة.المجالات.في.العلم.هللأ..المركزي..ورالدّ .یستفاد.".:امهاوش.محمد.الدّكتور

و بغیر أبقصد رویج والتّ ،یفوظوالتّ ،ة عند الوضعمراعات مواصفات المصطلحات العلمیّ 

فق فاق حول ما یتّ ین وفي استكمال الاتّ اس في اعتماد آراء المختصّ ة النّ ودور عامّ ،قصد

.155اللغّویةّ في المصطلح العلمي الحدیث، ص الجھود:محمد علي الزّركان-1



المصطلح العلمي اللسانيالـــفصل الأول

-17-

.1..."بتداءا.یقترح.أو.علیه

ن یكون المصطلح دقیقا وأ ،إلى ذلك یشترط أن یكون المصطلح قابلا للاشتقاقضافة بالإ

.سس ومبادئ التولیدسان واضح المفهوم مع مراعات أعلى اللّ خفیفا 

ة وضع وتوحید المصطلح وذلك قائما في عملیّ شكال یظلّ ماذكر من شروط فإن الإورغم    

ن كلّ لأ ؛ضع المصطلحنسیق بین المجامع وبین الباحثین في و وانعدام التّ ،د واضعیهبتعدّ 

ن كان نظره دون الاكتراث برأي الآخر وإ ووجهة ة یّ یضع المصطلح حسب خلفیاته المعرف

.صائبا

.65قد الإسلامي، ص قضایا المصطلح في الن:مد امھاوشمح -1
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:بحث الثانيمال

:المصطلح اللسانيمفهوم .1

:لغة-أ  

و الكلام، فقد جاء في القاموس سان أة بمعنى اللّ ني في المعاجم العربیّ ساورد المصطلح اللّ 

 م عنسالة والمتكلّ غة، والرّ لسن، ولسن، واللّ ث وجمعه ألسنة، وأسان المقول، ویؤنّ اللّ ":المحیط

1".القوم

اللّسان جارحة الكلام وقد یكنى بها عن الكلمة فیؤنّث حینئد، وقد ": بوجاء في لسان العر 

2".یذكر اللّسان على معنى الكلام والحدیث ولسان القوم المتكلّم عنهم

اللّسان مفرد جمعه لسن وألسن وألسنة ورجل لسن بین اللّسن ":وفي أساس البلاغة للزّمخشري

3".عنهمولكل قوم لسن أي لغة ولسان القوم للمتكلّم

غة بالمعنى الذي غة، فاللّ وقد ورد هذا المصطلح في آیات كثیرة من القرآن الكریم بمعنى اللّ 

ل إلاّ بلسان سلنا من رسو وما أر {:سان، ومنه قوله تعالىر عنها القرآن الكریم باللّ نقصده عبّ 

.]-4-إبراهیم الآیة[ }ن لهمقومه لیبیّ 

:اصطلاحا - ب

فاق ن؛ أي اتّ يء باسم معیّ فاق جماعة على تسمیة الشّ ابقا هو اتّ المصطلح كما اشرنا س

فاق قائما بین جماعة الفقهاء على مسائل في ذا كان هذا الاتّ جماعة على أمر مخصوص، فإ

مصطلحا نحویا وان تمّ  االنحاة صنعو وان كان بین جماعة ،الفقه نتج عنه مصطلح في الفقه

سمیة تشیر ات نجم عنه مصطلح لساني وهذه التّ سانیّ اللّ ق بین على مسائل تتعلّ سانیّ بین اللّ 

4ات ومثل ذلك في سائر العلوم سانیّ نها تحصره في مجال اللّ طلح لأة هذا المصلى هویّ إ

.230،  ص2005، 8سة الرسالة، طمحیط، تحقیق مكتب التراث في مؤسالقاموس ال:الفیروز أبادي-1
].ل س ن [لسان العرب، مادة :ابن منظور-2
-میة، بیروتود، دار الكتب العلقیق محمد باسل عیون السأساس البلاغة، تح:مخشري د الزأبو القاسم جار الله محمو-3

].مادة لغا [،1998، 1طلبنان،
، عادة شؤون المكتبات، ره في أواخر القرن الثاّلث ھجريالمصطلح النحوي نشأتھ وتطو:ر، عوض حمد القوزيینظ-4

.22، ص 1981،)طد(المملكة العربیة السعودیة،-یاض جامعة الر
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فكار ومعاني عبیر عن أن للتّ یسانیّ ساني هو المصطلح الذي یتداوله اللّ وبالتالي فالمصطلح اللّ 

ة تبحث في عمالا علمیّ تحت جناحیها أظمّ ة تة بحثیّ أن تكون مضلّ "ة ویمكنلسانیّ 

1."سانیةالمصطلحات اللّ 

ما نّ ذاته وإ ا في حدّ لیس لكونه علمیّ ،ةساني بصفة العلمیّ المصطلح اللّ اتّسمولقد     

.رجح بین ماهو معرب دخیل ومترجمفهو یتأ،ت فیه صیاغتهروف التي تمّ للظّ 

2"خضاعه للوزن والنطق العربیین نقل بلفظه الأجنبي مع إام"هو  :فالمصطلح المعرب

رفي عن وتي والصّ خرى وتخضعه لنظامها الصّ غات الأة من اللّ لغة العربیّ ي لفظ تقترضه الّ أ

)فلسفة(بدال بعض حروفه مثال فرزوفیا یادة فیه أو الإنقاص منه أو القلب بإطریق الزّ 

).بطریق(وبتریكس 

ها لدواعي جنبیة بعجزها ویجرّ تستعمل الكلمة الأن أ هبفیقصد ":خیلا المصطلح الدّ مّ أ

غة لى اللّ ة إجنبیّ غة الأفظ ومعناه من اللّ ي نقل اللّ ؛ أ3"عریبي فتبقى دخیلةو العجز التّ رعة أالسّ 

.حداث تغییرة كما هو دون إالعربیّ 

تعتبر هو نقل المصطلح المترجم بمعناه لكن بلفظ عربي و :في حین المصطلح المترجم

.نجحهاة وأهم الوسائل لنقل المصطلحات العربیّ رجمة من أالتّ 

:خصائص المصطلح اللساني.2

والتقنیة كثرت في الوقت الحالي الدراسات والبحوث في موضوع المصطلحات العلمیة،

باعتبارها الموضوع الأساسي لعلم المصطلح والذي یعنى بالدراسة المنتظمة للمصطلحات 

للساني هو مصطلح علمي وفرع من فروع علم المصطلح وجزء من دراساته وقد والمصطلح ا

:تمیز هذا المصطلح بمجموعة من الخصائص والسّمات وهي

.341، ص 2008،)د ط(ردن،الأاللسّانیات المجال والوظیفة والمنھج، عالم الكتب الحدیث،:سمیر شریف اتستیتیة-1
سان العربي، العدد، الل-حات اللسّانیات أيّ مصطلحات  لأي لسانیات، مجلة المعجم الموحد لمصطل:مصطفى غلفان-2

.2ص،1990، الدار البیضاء، 32
.20ة، صطرائق وضع المصطلحات في العربی-علم المصطلح :ممدوح محمد خسارة-3
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عبیر عن مفهوم محدّد وفصله عن مفاهیم أخرى أنّ هذا المصطلح یتمیّز كغیره بالتّ -1

وذلك عن  ،غة العادیةي اللّ ، فبس المحتملمن من اللّ ة لابدّ أن یأغة الخاصّ في اللّ فالتّواصل 

1.التصوّر.أو.المفهوم.بین.العلاقة.تثبیت.یقطر 

الذي یغني عن كلمات لالة، أي بالإیجاز ه مشحون بالدّ ساني بأنّ سم المصطلح اللّ یتّ -2

ور لاتینیة، أو جذجیة لبناء المصطلح الأوروبي منكثیرة، وقد ساعدت الوسائل المورفولو 

).conpounds(باتأو اللّجوء إلى المركّ یونانیة وعناصر الإلصاق من بوادئ ولواحق،

2.ى حدود المفهومیةعبیر عن المفهوم المقصود بالإیجاز لا یتعدّ على التّ 

ساني له علاقة وطیدة وصلة وثیقة بالعلم الذي ینتمي إلى موضوعه وهذا المصطلح اللّ -3

تنتمي إلیها السلام المسدي في حدیثه عن علاقة المصطلحات بالعلوم التي ده عبد ما أكّ 

المصطلح وثیق الصلة بالعلم الذي ینتمي إلى موضوعه، فالعلاقة بین العلم و ":حیث یقول

إنمّا ال والمدلول، فكل حدیث عن علاقة الدوال بمدلولاتها،مصطلحه هي كالعلاقة بین الدّ 

الظن، إلاّ وهو فصل لا یتجوّزه المنطق، ولا یستسیغه مات،ینطوي على فصل بین المتلاح

.3"ا لا غیرباعتباره إجراءا منهجیّ 

بنزوعه إلى الوضوح و البیان، علاوة على یختلف المصطلح اللّساني عن الألفاظ العامّة -4

ثیرة أحادیة المدلول، والدّلالة المباشرة، بعكس الألفاظ العامّة فهي تحمل في دلالتها معاني ك

ة والألفاظ ة بصفة عامّ و المصطلحات العلمیّ أ سانينقارن بین المصطلح اللّ فعندما ،4ومختلفة

           اسة النّ واتر ومستعملة بكثرة عند عامّ ة عالیة التّ غة العامّ لفاظ في اللّ الأ نّ نجد أ

 ةدنى فلا تستعمل من طرف عامّ واتر الألى عتمة التّ تنتمي إبعكس المصطلحات التي

فهي  ،صینالمتخصّ الخطاب العلمي الذي لا ینتجه إلاّ في حالات لاّ اس، كما لا ترد إالنّ 

قابل ذلك في حین ی،ر العلوم والمعارفبسبب تطوّ ،دمو والتجدّ ریع والنّ ر السّ ز بالتغیّ تتمیّ 

م اللسانیات في الأقطار العربیة، وقائع ندوة جھویة، دار الغرب تقد: ة للتربیة والعلوم والثقافةمنظمة الأمم المتحد-1
.309ص،1991، 1طلبنان،-الإسلامي، بیروت

.310، صالمرجع نفسھ-2
.11، ص1994،)د ط(، د السلام المسدي، المصطلح النقدي، مؤسسات عبد الكریم بن عبد الله للنشر والتوزیع، تونسعب -3
.52مصطلحات اللسانیات في اللغة العربیة بین الوضع والاستعمال، ص:ینظر، عبد المجید سالمي-4
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.استعمالها..عوتنوّ ..ةالعامّ ..اتالمفرد..يف..نسبي..ستقرارا

برزها فهناك زنا على أساني حیث ركّ ز بها المصطلح اللّ هم الخصائص التي یتمیّ أ وهذه

.خصائص كثیرة وهي تندرج ضمن المصطلح العلمي

:اللساني.المصطلح.مشاكل.3

للّساني في مجال اللّسانیات مشكلة عویصة تتمثل في وضع المصطلحات البحث ایواجه .

ص هذه المشاكل في النّقاط رتأینا أن نلخّ د تحدید دلالاتها العلمیّة، لذا االملائمة للمفاهیم المرا

:التالیة

دة، كما یحدث أن یكون للمفهوم الواحد تسمیات متعدّ والحال أنّ :صطلحاتتعدد الم-

مشكلة التّعریب، فإنّ فإذا كانت مصطلحات العلوم تعاني من "للمصطلح الواحد عدّة مفاهیم، 

1."مصطلحات الألسنیّة تعاني من مشكلة التّوحید

الالتفات إلى توحید فمعظم الدّارسین صار یفضّل ما یراه مناسبا من وجهة نظره هو دون

.المصطلحات

أي  ؛ساني هو عنوان هذا العلموضح مثال على الفوضى التي تعصف بالمصطلح اللّ أ نّ وإ 

عبد السلام أحصاها الة علیه ثلاثة وعشرین كما ات  فقد بلغ عدد المصطلحات الدّ سانیّ اللّ 

والألسنیّة  لّغة العام، واللّغویات، وعلم العلم اللّغة، وعلم اللّسانیّات،:منها،المسدي

2.واللّسانیّات، والدّراسات اللّغویّة الحدیثة وغیرها

 ينیعاساني خاصة المصطلح العلمي عامة واللّ من المشاكل التي تجعل:تعدد المناهج-

ا في صوغ المصطلح التي تخضع بدورها بعة عربیّ مناهج المتّ دیة الالاضطراب تعدّ من 

ومن هذا المنطلق نجد من یصوغ المصطلح ،و ذاكي هذا البلد أفبع عریب المتّ لمنظور التّ 

خضاعه للوزن والنطق ینقله للفظة الأجنبي مع إي أ ؛بهوهناك من یعرّ ،العربي مترجما معناه

خرون ویرجع آ،حتو النّ ید أولو التّ آخرون المصطلح باعتماد الاشتقاق أویضع ،العربیین

.5، ص1989، 3، العدد 20ة، مجلد الألسنی:مجلة  الفكر-1
.72، ص1984،)د ط(ة للكتاب، تونس،قاموس اللسّانیات، الدار العربی:د السلام المسديبینظر، ع-2
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لّ جمیعا كرق وقد سار على هذه الطّ ،مصطلحاتحیاء ما فیه من العربي قصد إراث للتّ 

1.الوسائل والهدف واحد، تعدّدتتئاسات وهیفراد وجماعات مؤسّ ارسین العرب أالدّ 

.د المناهجلى تعدّ إدة یسیرون علیها وهذا یعود ة محدّ فلیس هناك منهجیّ 

نظر إلیها من ساني یمكن أن یمشكلات المصطلح اللّ أنّ :2وركتور أحمد قدّ ویرى الدّ 

تحكم الوضع الفردي :ا العامّة فأهمّهافأمّ ة،خاصّ الأخرىة و الأولى عامّ :وجهتین

إلى عدم الاتّفاق على والاجتهادي في وضع المصطلح؛ أي المصطلح بشكل عام وهذا یرجع 

ة جهات التنّسیق العربیّة، كمكتب تنسیق منهجیّة محدّدة عند وضع المصطلح، وغیاب فعالیّ 

صلیة وصعوبة الأ د مصادر العلوم المقترضة ولغاتهاة وتعدّ غة العربیّ ریب ومجامع اللّ التّع

بادل العلمي جزئة والقیود المفروضة على التّ قطار العروبة بسبب التّ نشر المصطلح في أ

  . قافيوالثّ 

، فمن ذلك كثرة أمّا الوجهة الخاصّة فتتجلّى فیما یخص المصطلح اللّساني وحده

ة والثقّافیّة التي تنتمي متداولة، واضطراب دلالاتها، واتّساع المجالات العلمیّ المصطلحات ال

.الألسنیّة..المصطلحات..من..الكثیر..وغموض..اللّسانیّة،..المصطلحات..إلیها

نستطیع أن نقول بأنّ جل المشاكل التي یعاني منها المصطلح اللّساني المسبّب الرئیسي في 

و الفرد، وأكبر مشكل هو اختلاف في وضع المصطلح فلا یوجد إجماع على ذلك ه

.المصطلح الواحد بل یبقى مجرّد اقتراح فردي یضعه كل مؤلف لمعجم معین

8

.2سان العربي، صالمعجم الموحد للمصطلحات اللسانیة، أي مصطلحات لأي لسانیات، الل:ینظر، مصطفى غلفان-1
.12ص،2001،)طد (، دمشق، دار الفكر،رس اللغّوياللسّانیات وآفاق  الد:حمد قدورأ،ینظر-2
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:المقترحة لمعالجة مشاكل المصطلح اللساني العربيالحلول .4

لى وجوب ت إدّ أ ع المصطلحین في وضوالمختصّ المشكلات التي واجهها العلماءنّ إ     

:البحث عن حلول لهذه المشاكل ومن بینها

.ة وتعاریفهاد لوضع المصطلحات العلمیّ سلوب واضح وموحّ ـبّاع أتإ.1

بین قریب التّ ومراعاة،هج العلمي العالمي في اختیار المصطلحات العلمیةمسایرة النّ .2

.ة لتسهیل المقابلة بینهماة والعالمیّ المصطلحات العربیّ 

ع مصطلح عربي لمقابلة الانكلیزي أو الفرنسي مع الاسترشاد مكن بوضا أالأخد م.3

فق المصطلح العربي مع ن یتّ تیني أو الإغریقي إن وجد، ومراعات أصل اللاّ بالأ

غرفة "ولیس "غرفة كاتمة":فظیة مثللالة اللّ د بالدّ قیّ جنبي دون التّ المدلول العلمي الأ

dcad:في مقابل"میتة roon"في مقابل"تحت النهر"ولیس "لنهرمهبط ا:down

sirean.

بي على اسم علم جنالمصطلح الأة عندما ینصبّ عریب عند الحاجة وبخاصّ التّ .4

بیولوجیا،:جنبیة مع الملائمة بینها وبین الصیغ العربیة مثلویحتفظ بصورته الأ

biology فیزیقا ،physics.1

ن صطلحات وهكذا تدریجیا إلى ألى بعض المي ععلى المختصین أن یجمعوا الرأ.5

مر تبادل ل على الباحثین أویسهّ وحید درجة تحفظ للعلم استقرارهیبلغ مستوى التّ 

2.اسالمعلومات بینهم ونشرها بین المهتمین وتعمیمها على النّ 

   ء إلى جلاّ وار دقیق عمیق وانتهى العلماء الأدار ح":ذ یقول عبد السلام المسديإ

3..."العربیة..روح..لىإ..وأقربها..وأسلسها..المصطلحات..یسرأ

یة من غیر عنایة أو ما عامّ عتباطیة وربّ ة لوضع مصطلحات اعدم ترك المجال للعامّ 

أهمّیة ي بیان  عي المصطلحي والثقافة المصطلحیة أونشر الو و مصطلح معرفة بمفهوم أ

.163-162الجھود اللغّویة في المصطلح العلمي الحدیث، ص ص :محمد علي  الزركان-1
.164ة بین الوضع والاستعمال، صمصطلحات اللسانیات في اللغة العربیال: الميعبد المجید س-2
.2ص،المرجع السابقعن نقلا  ات،علم اللغّة أم اللسّانی:المسديعبد السلام-3
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1.المجالوتدریب لغویین ومختصین في هذاوطرق وضعهتقریبهالمصطلح و 

إذن فالمصطلح هو روح النص العلمي ولا یتأتّى التّفاهم والتّطویر إلاّ بتحدید مفهومه 

.ودلالته عن طریق التّخطیط له وتنسیق نشاطه وتوحیده وتعریفه

.15-14، ص ص2005المصطلح العربي مجلةّ جامعة الخلیل للبحوث، الأردن، العدد الأول، :علي توفیق الحمد-1
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:)فرنسي، إنجلیزي، عربي (معجم المصطلحات الألسنیة .1

، صدرت طبعته الأولى في نفس السّنة 1995هذا المعجم وضعه مبارك مبارك سنة 

.1995التي نشر فیها، عن دار الفكر اللّبناني في بیروت سنة 

عن الغایة شتمل هذا المعجم على مقدّمة وضّحت كیفیة إنجاز هذا المعجم بدءا بالحدیث ا

مشیرا إلى صعوبة العمل إذ استغرق ،ةة والإنجلیزیّ غتین الفرنسیّ اللّ لة في والمتمثّ من وضعه 

وعدم تطابق  غاتوضع هذا المعجم أربع سنوات فالمهمّة لم تكن سهلة نظرا لاختلاف اللّ 

بعض المصطلحات واختلافها من لغة إلى أخرى، كما تحدّث عن الجهود المقدّمة في إیجاد 

.لمرادف العربي والعمل على إعطائه شروحات وأمثلة في غالب الأحیانا

فرنسي[ي اللّغة ویقع هذا المعجم في ثلاثمائة وواحد وأربعین صفحة، ویعدّ معجما ثلاث

.، یتكوّن من ألفین وثمان مائة وثمانیة وخمسین مادّة لغویّة]إنجلیزي، عربي 

رتّب ألفبائیا ومزوّد برقم كل مصطلح، ویمكن كما زوّد هذا المعجم بفهرس إنجلیزي م

واستعماله بسهولة بفضل هذا الفهرس المرتّب والمرقّم بشكل یسهّل الإطلاع على هذا المعجم 

.على مستعملیه البحث فیه

كما قام هذا المعجم بوضع المقابل العربي وتقدیم شروحات وإعطاء أمثلة في غالب الأحیان 

1.وهذا ما یزید من أهمّیته

.م1995، 1معجم المصطلحات الألسنیة، دار الفكر اللبناني، بیروت ـ لبنان، ط:مبارك مبارك-1
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":دراسة تحلیلیّة نقدیّة "مصطلحات الألسنیّة المصطلحات معجم .2

اللّسانیات معجم المصطلحات الألسنیّة، من بین المعاجم التي ساهمت في إثراء

ها، كما عمل على التّقریب بین بالمصطلحات العلمیّة وساهم بشكل كبیر في رقیّ 

سهّل على الدّارسین والمهتمّین بهذا العلم على المقابلة المصطلحات العربیّة والعالمیّة، وهذا ی

.بینها وبالتّالي یتحقّق التّواصل بینهم ویدفع اللّبس والغموض عن ذلك

ألفین وثمان مائة وثمانیة -كما ذكرنا سابقا-ولقد تناول معجم المصطلحات الألسنیّة 

عیّنة من هذه ولنا أن نأخذالمصطلحات وتعدّدها، حارا لكثرة هذه وخمسون مصطلحا، ونظ

المصطلحات ونقوم بإجراء الدراسة علیها وذلك بالتحلیل والنقد وهكذا تكون هذه العینة كجزء 

.یعمم على الكل؛ أي المصطلحات المتبقّیة التي لم نتمكّن هي الأخرى من دراستها

الكیفیّة ني، و مدى مساهمته في الرقي بالمصطلح اللساوبدراستنا لهذا المعجم سنحاول معرفة 

هي أهم المصادر الأساسیّة التي استسقى منها التي تعامل بها مع المادّة اللّغویة، وما

واعتمد علیها في ترجمة مصطلحاته؟ كما سنحاول إبراز أهم إیجابیّاته وسلبیّاته من خلال 

.ستوفائه للشّروط والمبادئ المصطلحیّة، ومدى مخالفته إیّاها، ومعرفة مدى اتقییمه

:نیّةاسعدد في ترجمة المصطلحات اللّ والتّ الاختلاف1.2

إنّ المشكل الذي یثار هو تعدّد المصطلحات الدّالة على مفهوم واحد في مجال علمي 

واحد داخل لغة واحدة، وتحدث هذه الحالة في الغالب عند ترجمة المصطلح الأجنبي، وهذا 

لغة تشهد ترجمة ففي كلّ یع اللّغات،لغة دون أخرى بل یشمل جم على یقتصرلا الأمر 

.المصطلح الأجنبي تظهر فیها مشكلة تعدّد المصطلحات الدّالة على مفهوم واحد

وهكذا الحال مع المصطلح العلمي اللّساني العربي والذي یواجه فوضى عارمة في تعدّد   

ي تقود في مصطلحاته، وتعتبر مشكلة هذا التعدّد ظاهرة معقدة، ومن أكبر المشكلات الت

ظاهرة غیر "صطلاحیة فهولاضطراب و الفوضى الاوابس والغموض حالات كثیرة إلى اللّ 
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ة ضرورة لإعادة النّظر ة، لم تكن ثمّ صحیّة ظهرت بمحاولة هدم مصطلحات حدیثة مستقرّ 

1".ت عن أكثر الباحثینفي هذه المصطلحات الأساسیة التي كانت استقرّ 

في هذا التعدّد إلى الاختلاف الحاصل بین الباحثین في ترجمة بب الأوّل ویمكن أن نرجع السّ 

فكثیرا ما نرى تحیّز كل عالم لمصطلحه الخاص حتى لو علم بوجود "المصطلح الأجنبي 

2".هاتز كل مجموعة إلى الاصطلاحات التي اقترحمصطلح عربي شائع ومقبول أو تحیّ 

المصطلحات .من.الكثیر.ترجمة.في.اختلاف.ةالألسنیّ .المصطلحات.معجم.في.نلاحظ.فكما

رنا أربعة معاجم صّین في هذا المجال وقد اختبالمقارنة مع ترجمات أخرى لباحثین مخت

لمقارنة بعض مصطلحاتها بمصطلحات المعجم المختار للدّراسة، والجدول الموالي یوضح 

  :ذالك

  رقم ال

تسلسليال

المصطلح 

الأجنبي 

ترجمة معجم 

المصطلحات 

: لـة الألسنیّ 

مباركمبارك 

ترجمة الباحث

المرجعالباحث 

1449Linguistique ّة الألسنی  

علم اللّغة

عبد 

السلام 

المسدي 

قاموس اللّسانیات مع   اتلسانیّ 

مقدمة في علم 

المصطلح ،الدار 

العربیة للكتاب، تونس 

1984.

سامي 

عیاذ و 

آخرون

علم 

اللّسانیات

معجمیة اللّسانیات 

ثة مكتبة لبنان الحدی

1997.

.228، ص )د ت(، )د ط(غویة لعلم المصطلح، دار غریب، الأسس الل:محمود فھمي حجازي-1
،كرة الماجستیر، جامعة ورقلةمذ"یلنقد وتحل"المصطلح اللسّاني في المعجم الموحّد لمصطلحات اللسّانیات :فریدة دیب-2

.76ص،2013
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المعجم 

الموحّد

المعجم الموحّد   اتلسانیّ 

لمصطلحات 

اللّسانیات الدار 

.2002البیضاء،

نعمان 

بوقرة

معجم مصطلحات   اتلسانیّ 

لسانیات النص

1628Morphologie علم الصّرف

عبد 

السلام 

المسدي 

قاموس اللّسانیات مع صیغمیة

مقدمة في علم 

المصطلح

سامي 

عیاذ 

المورفلوجیا

علم 

الصرف

معجمیة اللّسانیات 

الحدیثة

المعجم 

الموحد

صرّافة

صرف

المعجم الموحد 

لمصطلحات 

اللّسانیات

1457Lescico
graphie

معجمیة 

صناعة

المعاجم

عبد 

السلام 

المسدي 

قاموسیةّ
قاموس اللّسانیات

سامي 

  ذعیا

علم 

تاّ المعجمیّ 
معجمیة اللّسانیات 

الحدیثة 

المعجم 

الموحد

صناعة 
المعاجم 

معجماتیة

المعجم الموحد 

لمصطلحات 
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اللّسانیات 

2456Semiologieعلم الرّموز

الرموزیة

عبد 

السلام 

المسدي

علم 
العلامات

قاموس اللّسانیات

سامي 

عیاذ

سانیات معجمیة اللّ السیمیائیة

الحدیثة 

المعجم 

الموحد

المعجم الموحد سیمیولوجیا

لمصطلحات 

  اتاللّسانیّ 

نعمان 

بوقرة

معجم مصطلحات سیمیولوجیا

  صات النّ لسانیّ 

2419Semantiqueعلم المعاني

علم الدّلالة

عبد 

السلام

المسدي
 ةدلالیّ 

قاموس اللّسانیّات

سامي

عیاذ
لالةعلم الدّ 

معجمیّة اللّسانیّات 

الحدیثة

المعجم

الموحّد

المعجم الموحّد   دلالة

لمصطلحات 

اللّسانیّات

نعمان

بوقرة

معجم مصطلحات لالةعلم الدّ 

لسانیّات النّص

قاموس اللّسانیّاتثنائیّةالمسدي
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664Diglosiaثنائیّة اللّغة

لغة مزدوجة

سامي 

  ذعیّا

ازدواجیّة 

اللّغة

معجمیّة اللّسانیّات 

الحدیثة

المعجم 

الموحّد

ازدواج 

  لغوي

المعجم الموحّد 

لمصطلحات 

  تااللّسانیّ 

ما یلاحظ من هذا الجدول هو أنّ كل مصطلح تقابله على الأقل ثلاث مصطلحات 

زم الباحث عربیّة، وهي تختلف باختلاف المترجم الذي وضعها، فمن المفروض أن یلت

المجامعبالقرارات التي وضعتها النّدوات والمؤتمرات مند السّتینات، علاوة على دعوات

اللّغویّة العربیّة، والمنظّمة العربیّة للتّربیة والثقّافة والعلوم وغیرها من المؤسّسات المعنیّة 

وفق وسائل العربیّة والدّولیّة، والدّعوات الفردیة والتي توصي بضرورة توحید المصطلح

ومبادئ وآلیّات، إلاّ أنّ ما نلاحظه یوحي بعكس ذلك، وهذه المصطلحات التي ذكرناها 

من بین عدد من المصطلحات التي اختلف فیها معجم المصطلحات الألسنیّة ماهي إلاّ عیّنة

.مع المعاجم المذكورة وباقي المعاجم الأخرى

Linguistiqueعلم اللّغة/الألسنیّةمصطلح 

Linguistic

اختلف الباحثون حول هذا المصطلح، فتعدّدت المترادفات الدّالّة علیه رغم الاتّفاق على 

معجم "تسمیتهّ، فلم یسلم من إشكالیة التّعدّد المصطلحي، فكما یلاحظ في عنوان المعجم 

وهذا الأخیر یوظّفه 168ص "ألسنیّة، علم اللّغة"وفي المتن نجد "المصطلحات الألسنیة

  .121ص "علم المعاني، علم الدّلالة"الذي یقابله أیضا بـ glossologieلترجمة 

وترجمته لمصطلح اللّسانیات تختلف عمّا رأیناه في قاموس اللّسانیّات لعبد السّلام المسدّي 

، وكذلك نعمان بوقرة هو الآخر "باللّسانیّات"والمعجم الموحّد فكلاهما یترجم هذا المصطلح 

سانیات، وبهذا یكون لمصطلح فقابله بعلم اللّ  اذالمصطلح، أمّا سامي عییقابله بهذا
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Linguistique ّخرى لم ة بالإضافة إلى مقابلات أخرى في معاجم أثلاث مقابلات عربی

ة التي تدل على هذا دت تسمیات هذا المصطلح ومن المصطلحات العربیّ نذكرها فقد تعدّ 

علم اللّغات، علم :عدیدة نذكر ما یليب ومقالاتیضا كما جاءت في عناوین كتأ  العلم

اللّغات المعاصرة، علم اللّغة الحدیث، علوم اللّغة، علم فقه اللّغة، علم اللّسانیّات، الدّراسات 

.1"الخ...اللّغویّة الحدیثة، اللّغویّات الحدیثة

المنظّمة العربیّة كما أقرّته "اللّسانیّات"والمصطلح الأمثل لهذا العلم في رئینا هو مصطلح 

للتّربیة والثقّافة والعلوم، وكما ارتضاه مجموعة من الباحثین، فهذا المصطلح جدّ شائع أكثر 

.من غیره ومعظم الباحثین یعتمدونه

Morphologieمصطلح علم الصّرف

morphology

"علم الصّرف"تعدّدت أیضا مقابلات هذا المصطلح فمبارك مبارك یقابله بمصطلح 

"رّفه بقولهویع هو العلم الذي  یبحث في تركیب بنیة الكلمة من حیث التّجرید والزّیادة :

، أمّا عبد السلام المسدي فیقابله 2"یهتم بالتغییر الداخلي الذي یطرأ على الكلمةوالتّغییر، فهو

یقابله بمصطلحین أحدهما معرب والثاني مترجم ، وسامي عیّاذ"صیغمیّة"بمصطلح 

"عریفهوجاء في ت"یا، وعلم الصّرفالمورفولوج" یمثّل التحلیل الصّرفي المورفولوجي حلقة :

forsوسطى في نظام اللّغة بین دراسة الأصوات التي تكوّن الصّیغ الصّرفیّة للكلمة

Word3"ودراسة التّراكیب التي تنظّم فیها هذه الصیغ

لكن كلاهما مترجمین وهما طلحین أمّا المعجم الموحّد فقابل هو الآخر هذا المصطلح بمص

"وجاء في تعریفه"صرف-صرّافة" الصّرافة في النّحو التّقلیدي، هي دراسة صیغ الكلمات :

.4)..."تصریف واشتقاق(

.4، ص2005، 2الجزائر، ط-ر، دیوان المطبوعات الجامعیةّ، بن عكنوننیات النشأة والتطواللسّا:أحمد مومن-1
.188ة، صمعجم المصطلحات الألسنی:ك مباركمبار-2
.90، ص1997ة، مكتبة لبنان، ات الحدیثمعجم اللسانی:كریم زكي حسام الدین، نجیب جریسسامي عیاد،-3
انجلیزي، (ات المعجم الموحد لمصطلحات  اللسّانی:الثقافة والعلوم، مكتب تنسیق التعریبالمنظمة العربیة للتربیة و-4

.95، ص2002ار البیضاء، ، مطبعة النجاح الجدیدة، الد)بيفرنسي، عر
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وما یلاحظ من ذلك اختلافهم في التّعریف فكما اختلفوا في وضع المقابل العربي كان 

ا العلم في دراسة تركیب بنیة الكلمة الاختلاف أیضا في مفهومه، فمبارك مبارك یخصّ هذ

اذ فأضاف لهذا العلم دراسة الأصوات؛ أي دراسة وما یطرأ علیها من تغییر، أمّا سامي عی

الحروف التي تكوّن الكلمات والتّراكیب التي تنظّم فیها هذه الكلمات، وفیها یخص المعجم 

.تقلیدیّاالموحّد فقد خالف هذه التّعاریف إذ عرّف هذا المصطلح تعریفا

Sémiologieمصطلح علم الرّموز

Semiology

تعدّدت مرادفات هذا المصطلح كغیره من المصطلحات الأخرى، فتراوحت بین مترجم 

ومعرب، فنلاحظ أنّ المعجم الموحّد ومعجم مصطلحات لسانیّات النّص قاما بتعریب هذا 

قابل هذا المصطلح بلفظ عربي المصطلح بدلا من إعطائه مقابلا عربیّا، أمّا سامي عیاذ ف

لتصیر سیمیائیّة، وهذه الصّیغة یأتي بها "سیمیاء"وأضاف یاء النّسبة والتّاء على كلمة 

.للدّلالة على العلمیّة، كما قابلها أیضا علم العلامات مثلما فعل عبد السّلام المسدي

علم "بمرادفین فكل هذه المقابلات تخالف ترجمة معجم المصطلحات الألسنیة، إذ قابلها

، ویبدو هذا المصطلح غیر مناسب، لا من حیث اللّفظ ولا من حیث "والرّموزیّةالرّموز،

Leالدّلالة؛ إذ نجد فیه الرّمز وقد تعوّدنا أن یقابل symbole وإذا تناولنا مصطلح الرّموزیة ،

به الحقل السّیمیائي اتّضح منذ البدایة أنّ تسمیّة الرّموزیة قاصرة لا طاقة لها لتغطیة ما یتطلّ 

عن حقله المفهومي وحقل أحد فروعه، فهذا المقابل یبعده تماماالواسع الذي ما الرّمز إلا

.نشاطه فشتّان بین السیمیولوجیا العلامات وأدائها، وبین علم الرّموز

هو الأقرب للصّواب لأنّه كثیر الاستعمال بین "علم السیمیاء"ومن وجهة نظرنا مصطلح 

وحده سیكون ناقصا "سیمیاء"بمصطلحSémiologie  لح طترجمة مصكما أنّ ینالباحث

، ومن "العلامة"فجمیع الكتب التي تتناول هذا المصطلح بالتّعریف تشیر إلى أنّ السّیمیاء هي

.حتى یبدو المعنى كاملا ووافیا" علم"ثمّ لابد من إضافة كلمة 
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Lexicographieالمعاجمصناعة/مصطلح معجمیة 

Lexicography

ثین لا یتّفقون هذا المصطلح من المفاهیم التي لم تجد المعاجم لها مصطلحا واحدا، فالباح

رادفین،ومنهم من یقابله بمرادف واحد ،فنجد مبارك ، فمنهم من یقابله بمتعلى نفس التسمیة

)معجمیة، وصناعة المعاجم( ـمبارك والمعجم الموحّد  یقابلانه بمصطلحین فالأول یترجمه ب

فنجدهم یتّفقون في مصطلح ویختلفون في )ومعجماتیةصناعة المعاجم،(ـوالثاني یترجمه ب

، ومصطلح قاموسیة الذي استخدمه عبد )ةقاموسی( ـآخر، أمّا عبد السلام المسدي فیقابله ب

السلام المسدي رغم ما یحمله من معنى إلاّ أنه لم یعد متداولا بكثرة بین جمهور الدّارسین 

وكذلك مصطلح معجماتیة وعلم المعجمات الذي استعمله سامي عیاذ إذ نجدهما غائبین 

صناعة "مصطلحومفقودین في معظم الدّراسات اللّغویة فهما في طریق الزوال بعكس

.بكثرة بین الباحثین فیعدّ أكثر تداولا وشیوعاوالذي یستعمل"جمالمعا

Semantiqueعلم الدّلالة /علم المعاني

Semantic

المشتقة من )Semantique(والكلمة"لدّلالة في أبسط تعریفاته هو دراسة المعنىإنّ علم ا

)Sens(الصفة المنسوبة إلى الكلمة الأصل>>دل على <<)Sémano(نیةالكلمة الیونا

علم یدرس اللّغة من حیث أنّها كلمات تدل "، ویعرفه مبارك مبارك بأنّه 1">>المعنى<< أو

ر معاني العلاقة بین الرّمز اللّغوي ومعناه،ویدرس كذلك تطوّ على معاني، كما أنّه یدرس

تاریخیا، ویدرس كذلك المعانین والمجاز اللّغوي والعلاقات بین الكلمات في اللّغة الكلمات 

.2"الواحدة

.6، ص1986، 1عویدات، بیروت، باریس، ط، منشوراتترجمة أنطوان أبو زیدعلم الدلاّلة،:بیارجیرو-1
.258ص،معجم المصطلحات الألسنیة:مبارك مبارك-2
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فهذا العلم عند مبارك مبارك لا یقتصر على دراسة معاني الكلمات فحسب بل یتطرّق إلى 

هذه الكلمات بمعانیها أي علاقة الدّال بمدلوله وغیرها من الأمور أمور أخرى كدراسة علاقة 

.التي تخص هذا العلم

القارئ، فعبد الواحد تلوى الآخر، وهذا یخلق لبسا لدىوقد تعدّدت مصطلحات هذا العلم 

، أمّا المعجم الموحّد"علم الدلالة"وسامي عیاذ ونعمان بوقرة بـ"دلالیة"السلام المسدّي یقابله بـ

ومن المعلوم أنّ لفظة دلالة تقابل المصطلح الأجنبي " دلالة"فاستعمل مصطلح 

Signification ّلالة تقابل ، وعلم الدSeimantique ّترجمة بعض الباحثین تخلط ، إلا أن

، الذي یترجم هو الآخر بعلم Sémiologieإضافة إلى المصطلح بین هذین المفهومین،

ونجد أیضا مبارك مبارك ،ز بینها نمیّ داخل في المفاهیم نصبح لاتشابك والتّ الدّلالة، وبهذا الّ 

الذي قابله Semasiologieیقابل هذین المترادفین بمصطلحات أجنبیة أخرى كمصطلح 

قابله بعلم الدّلالة وهنا تخلق لنا  الذي Sematologieبعلم المعاني والدّلالة، ومصطلح 

الأجنبیة بمصطلح عربي نفسه،والمصطلح مشكلة أخرى وهي مقابلة عدد من المصطلحات 

.العلمي لا یقبل المترادفات

Diglossieلغة مزدوجة /ثنائیة اللّغة 

Diglossia

اللّغة التي تستعمل على مستویین في مجتمع :"لسنیة بأنهورد في معجم المصطلحات الأ

".كما هي الحال في اللّغة العربیة واحد، مستوى فصیح وآخر لهجي عامّي 

ومعنى ذلك أن الفرد في المجتمع الواحد یستعمل لغتین الأولى وهي اللّغة الأم أو اللّغة 

لثنائیة وهي اللغة العادیة الأقل المعیاریة الفصیحة والتي تستعمل في الوظائف الرسمیة، وا

رتبة وتسمى باللّغة الدّارجة أو العامیة، ویستعملها الأفراد في حیاتهم الیومیة في معاملاتهم 

الاجتماعیة وحواراتهم المختلفة، وقد تعدّدت مرادفات هذا المصطلح  في المعاجم السّالفة 

تختلف في اللّفظ، والذي یطرح الإشكال متقاربة في المعنى والمفهوم إلا أنّهاالذّكر وإن كانت 

؟ فكلاهما یترجمان BilingualisuومصطلحSiglossieهنا هو كیف نمیّز بین مصطلح
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مع العلم أنّهما یختلفان في المفهوم ،)ثنائیة لغویةازدواجیة لغویة، (المقابل العربي بنفس 

الثانیة تخص لغتین مختلفتین و  ،و الدّارجة كما ذكرنا سابقافالأولى تخص اللّغة الفصیحة 

بمصطلحین أحدهما مترجم Siglossieمثل الفرنسیة  والعربیة، فسامي عیاذ یقابل مصطلح 

ثنائیة "بـBilingualisimeویقابل مصطلح )دیجلوسیا/إزدواجیة لغویة (والثاني معرب

ازدواجیة "ني بـوالثا"بازدواج لغوي"،في حین نجد المعجم الموحد یقابل المصطلح الأول"اللغة

فأین الفرق هنا یا ترى؟ مع العلم أنّ مبارك مبارك لم یذكر مصطح "لغویة 

Bilingualismeفي معجمه أصلا!.

وإلى جانب هذه المصطلحات التي اختلف في ترجمتها معجم المصطلحات الألسنیّة مع 

الذي قابله المعجم الموحّد بمصطلحین "القانون"Codeالمعاجم المذكورة نجد مصطلح 

علم " Stylistique، وكذلك مصطلح "بشفرة"، في حین قابله نعمان بوقرة "شفرة، سنن"

إذ تراوحت مقابلاتها بین أسلوبیّة عند عبد السّلام المسدي والمعجم "الأسالیب، الأسلوبیّة

..سامي عیاذ فلم یتطرّق إلیه في معجمهالموحّد، وعلم الأسلوب كما عند نعمان بوقرة، أمّا

في هذا المقام هو ما لحظناه في معجم قاموس اللّسانیات للمسدي إذ نجد والجدیر بالذّكر .

كتفى اشروحات بل الشّرح، فلم یقدّم لها تعاریف ولا إلى مصطلحات هذا المعجم تفتقد

ان بوقرة قد غفل عن مصطلحات كثیرة  بالمقابل العربي فقط، إضافة إلى ذلك نجد اللّغوي نعم

ظنّنا حسب  و ة،حتى المصطلحات الشائعة التي أشرنا إلیها في الجدول وجدنا بعضها مفقود

..ورغم ذلك أهملها،من المصطلحات الأساسیّة في لسانیّات النّصهي الأخرى

المصطلحات اللّسانیة التي المصطلحات المذكورة ما هي إلاّ قطرة ماء من بحر واسع منو 

.واختلافا في أوساط الباحثیندا تشهد تعدّ 

كما أنّ المعاجم والكتب المتخصّصة في هذا المجال لا تنحصر في المعاجم المذكورة فهي 

ما هي إلا عینة منها إذ تعكس لنا حالة المصطلح العربي الذي یعاني نا إلیهتطرّق امكثیرة، و 

ب غیاب الاتفاق والتفاهم بین الباحثین و المتخصّصین حول من التشتّت والفوضى بسب

رغم وجود منظّمات ومجامع لغویة عربیّة، ومؤسسات تعمل المصطلحات اللّسانیة المتداولة،
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ومعجم المصطلحات الألسنیة كغیره من المعاجم الأخرى لم یتقید في المصطلح،على توحید

.والمجامع، لكن هذا لا یعني أنّه خالفها كلّیاالغالب بالمصطلحات التي أقرتها المنظّمات 

والملاحظ في هذا المعجم بعض المصطلحات التي تفتقد إلى الشرح واكتفت بالمقابل فقط 

:ومن أمثلة ذلك

Aberrant)2(=شاذ

Accentuel)22(=نبریة

Définition)565(=تعریف/حدیدت

Effet)5744(=مفعول/أثر

Cardinal)305(=اسيمعیاري أس

یولي اهتماما كبیرا بمسألة لم فمن خلال هذه المصطلحات نلاحظ أنّ هذا المعجم 

فظ وتعاریف لكثیر من المصطلحات بل اكتفى باللّ ،إعطاء شروحاتالتعریف، فهو لم یقم ب

المترجم فقط، وهذا یجعل من المصطلح مبهم وغامض غیر مفهوم، وینزع عنه صفة الدّقة 

وبالتالي یؤدّي إلى تركه وهجرانه من طرف الباحثین الذین وجدوا صعوبة في والوضوح،

.تحدید مفهومه

م هي علاقة كشفیّة على حد قول دهلبرك، إذ قال في هذا فالعلاقة بین المصطلح والمفهو 

"الشّأن إن علاقة المصطلح بالتّعریف هي علاقة كشف قوامها إحداث معادلة دلالیّة بین :

لفظ ملتبس الدّلالة أو بین مخترع مجهول ومفهوم معروف، فیصیر الملتبس أو المجهول 

ه، أمّا ما ینتج عن هذه المعادلة فهو مجموع جلیّا نتیجة اقتران ذكره بذكر المفهوم الذي یقابل

بین المصطلح ومجموع الخصائص التي تحدّد جمل لغویّة تتوخّى تحقیق عنصر التّكافؤ 

1"موقع المفهوم، وفحواه

، فاس المملكة )المكتب الإقلیمي للشرق المتوسط، ومعھد الدراسات المصطلحیة(أعظاء شبكة تعریب العلوم الصحیة -1
.126ص،ةعلم المصطلح لطلبة العلوم الطبّیة والصحی: ةالمغربی
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لقطاع ) المصطلح، المفهوم ، التّعریف(فالتّعریف یتّخذ موقعا رئیسیّا داخل البنیة المصطلحیّة 

أحد ركائز المثلّث المصطلحي، وهو ما یوضّحه الشكل س معرفي ما، وهكذا یجعله دوبی

:1الموالي

المصطلح

المفهومالتّعریف      

یتّضح لنا من خلال هذه العلاقة أنّ للتّعریف دور كبیر في توضیح المصطلح وتثبیته، لذا 

.وجب على واضعي المصطلح الالتزام والتّقیّد بالتّعریف المصطلحي

لاحظ في هذا المعجم أیضا افتقاره إلى شروط التّعریف التّام لبعض المصطلحات ون

:ومنها

(48)نظریة التّكییف Adaptatio

THory of Adaptatio

".هي النّظریة التي تقول بأنّ الكلمات التي تتشابه في المعنى تتشابه في الشكل"

)Alglie)100عمه

Algly

"التّعسّرهذا التّعبیر یطلق على جمیع أنواع"

(1456)كلمة المحتوى Lexical (Mot)

Lexical (Word)

"كلمة المحتوى وتقابلها الكلمة الوظیفیة"

.125، صعلم المصطلح لطلبة العلوم الطبیة والصحیة:شبكة تعریب العلوم الصحیةأعظاء -1

المجال
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)Tourne)2773صیغة

Turned

"Voixوهو مصطلح قدیم حلّ محلّه المصطلح الحدیث"

ها شرحات بالقدر الكافي الذي یزیل عنها اللّبس والغموض، فهي فهذه المصطلحات لم تقدّم ل

.مجرّد شرحات بسیطة بقیت مبهمة وخلت من صفة الوصف المفهومي

كما نجده یعرض مجموعة من النّظریات اللّسانیة دون ذكر لمنظّریها والمدارس التي 

:تنتمي إلیها ومن أهمها

(2749لالةة الدّ نظریّ  Théorie (De Référense)(

(Référence) THeory

وهي النّظریة التي تقول بأنّ هناك ارتباط مباشر بین الكلمة والشيء الذي تدل علیه؛ أي "

"بین الدّال والمدلول

(482)النّظریّة السّیاقیّة Contextuel Théorie

Contextuel Theory

"ب السّیاق الذي تقع فیهویقصد بهذه النّظریّة تفسیر معنى الكلمة حس"

(1758)ةة الطبیعیّ ظریّ النّ  Naturalisme

Naturalisme

وما تشیر إلیه من شخص أو شيءساسي بین الكلمة تباط أة التي تقول بار ظریّ وهي النّ "

 ."غةخارج اللّ 
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:لمصطلحات المترادفة في المعجما 2.3

وتنمّیها، لكن في  غةرادف في مجال علم المعاجم عنصرا من العناصر التي تغني اللّ یعتبر التّ 

مجال المصطلحات یكون عائق لا بدّ من العمل على حذفه أو على الأقل التّقلیل منه حتىّ 

.یتحقّق الوضوح في الكتابات والخطابات العلمیّة

والنّاظر إلى معجم المصطلحات الألسنیّة یجد الكثیر من المترادفات في مصطلحاته، سواء 

العربیّة أو الغربیّة حیث نجد التعدّد على مستوى الدّال؛ أي تعدّد المصطلحات العربیّة 

أي وجود مصطلح عربي ؛المقابلة للمصطلح الأجنبي الواحد والتّعدّد على مستوى المدلول

:مصطلحین أجنبیّین أو أكثر ومن أمثلة ذلكواحد یراد به

:عدد على مستوى الدّالالتّ / أ

الرقم   المصطلح الفرنسيالمصطلح الانجلیزيالمصطلح العربي

التسلسلي

مارةأ- 

علامة-

SYMPTOMSYMPTOME2661

جوهر-

ماهیة-

مادة-

SUBSTANCESUBSTANCE2597

UNIVERSALلغة مشتركة-

LANGUAGE

LANGUE PIVOT1419

لغة عالمیة-

  اللغة الأولى- 

اللّغة الأساسیة-

MOTHER

TONGUE

LANGUE

MATERUELLE
1416
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مجانس لفظي-

مشترك-

HOMONYMHOMONYME1124

تماثل-

تناسق-

SYMMETRYSUMETRIE2659

:عدد على مستوى المدلولالتّ /ب

الرّقم المصطلح الفرنسيالمصطلح الانجلیزيالمصطلح العربي

التّسلسلي

كتابة صوتیة 

أوائلیّة

-ACROLOGY

-ACROPHONY

-ACROLOGIE

-ACROPHONIE
36

37

FRIATIVE-حتكاكي اانفجار 

OCCLUSIVE

-COSTRICTIVE

-BRUYANTE

-CONSTRICTIVE

282

461

CACUMINA-ارتدادي

-CEREBRAL
-RETEROFLEX

-CACUMINAL

-CEREBRALE
-DOMAL

287

331

709

AFFILATION-إلصاق

-AFFIXATION
-AGGLUTINATION
-ELARGISSEMENT

-AFFILIATION

-AFFIXATION
-AGGLUTINATION
-ELARGISSEMENT

78

79

91

750
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SOUND-صوت

-VOICE

-SPEECH SOUND

-SON

-VOIX
-PHONE

2515

2922

2022

CONSTRUCTION-تركیب

-PHRASE

-CONSTRUCTION

-PHRASE

462

2063

ه النّماذج تعكس لنا التّعدد المصطلحي في معجم المصطلحات الألسنیّة فكما هو فهذ     

معلوم أنّ توحید المصطلح یتطلّب حذف كل أشكال الإبهام في الخطاب العلمي، وللقضاء 

على أشكال الإبهام لابدّ أن یتم أوّلا بمعالجة مسألة المترادفات، فالمصطلح العلمي 

كما یهتم علم المصطلح بتخصیص مصطلح واحد للمفهوم المتخصّص لا یقبل التّرادف،

، ولا الواحد في الحقل العلمي الواحد، فلا یعبّر المصطلح الواحد عن أكثر من مفهوم واحد

.یعبّر عن المفهوم الواحد بأكثر من مصطلح واحد

"ویذهب یوسف وغلیسي إلى أنّ  لمفهوم كثرة البدائل الاصطلاحیّة العربیّة المترادفة أمام ا:

الأجنبي الواحد یعني، من وجهة سلبیّة، تحوّل البدیل الاصطلاحي إلى  مجرّد كلمة عادیة 

منزوعة القوّة الاصطلاحیّة لكنّها، من جهة إیجابیّة، قد تعكس الطّاقة الذّاتیّة للّغة العربیّة 

صر منجزات الع عاببعجزها عن استوغناها المعجمي الخلاّق، بما یدحض الزّعم الزّاعم 

1"على نحو ما یشهد له حتى غیر أبناء هذه اللّغة

وما یمكن ملاحظته في معجم المصطلحات الألسنیّة اعتماده في ترجمته للمصطلحات 

على ما هو عربي فهو لم یكتفي بالمضمون الأجنبي فحسب، ویظهر ذلك جلیّا من خلال 

:مصطلح

.511قدي الجدید، صالمصطلح في الخطاب الن ةإشكالی:یوسف وغلیسي-1
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)Tautophonie)2710جعالسّ 

Tautophony

 :هجع مصطلح بلاغي قدیم عرّفه مبارك مبارك في معجم المصطلحات الألسنیة بأنّ السّ 

نزیل، دلیل، علیل، وتحلیل، فهذه :ات تتشابه خواتمها في جملة واحدة، مثلتتالي كلم"

؛ أي أن الكلمات فیه تكون متتالیة وتنتهي بنفس الحروف في 1">>یل<<الكلمات تنتهي بـ

هو تواطؤ الفاصلتین مع النّثر على حرف ":عریفات للجرجانيأواخرها، وورد في معجم التّ 

بحرف واحد عند الفاصلة الجمل التي في نص نثري تنتهيأي أنّ  ؛ 2"واحد في الآخر

.عریفین لهما نفس المفهومكلا التّ أنّ والملاحظ

)Antimétalepse)160قلب                                        

Antimétalesis

جعل ": هعریفات على أنّ رفیة وقد ورد في معجم التّ من المصطلحات الصّ هذا المصطلح 

3".المعلومة علة، والعلة معلولا

يء عن وجهه، وكلام تحویلك الشّ ":وجاء في معجم العین للخلیل بن أحمد الفراهیدي هو

4".مقلوب، وقلبته فانقلب وقلبته فتقلّب

التغییر الذي یصیب كلمة ما في كتابتها  ":هعرّفه بأنّ ة في معجم  المصطلحات الألسنیّ ا فأمّ 

عریفات جمیعها فهذه التّ 5".كتب وكبت و بكت:وذلك بإبدال مواقع بعض حروفها، مثل

.غییرحویل والتّ تنصب حول معنى واحد وهو التّ 

.286، صمعجم المصطلحات الألسنیة:مبارك مبارك-1
.101صمعجم التعریفات،:علي ابن أحمد الشریف الجرجاني-2
.150، ص المرجع نفسھ-3
مھدي المخزومي و الدكتور إبراھیم السمرائي، دار الكتب العلمیة،:معجم العین، تح:الخلیل ابن أحمد الفراھیدي-4

.]باب القاف[،5جلبنان، -بیروت
.25ص،معجم المصطلحات الألسنیة:مبارك مبارك-5
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)Proposition)2231الجملة 

Proposition

يء، وأجملت حصلته وجاءت يء وهذه جملة الشّ وأجملت الشّ ":جاء في معجم المقاییس

فروا لولا نزّل علیه القرآن وقال الذین ك:الجملة في القرآن الكریم بمعنى الجمع، قال تعالى

ة ولقد جاءت في معجم المصطلحات الألسنیّ .]32الآیة سورة الفرقان، [1".جملة واحدة

الألسنیّة  ا فيأمّ ف معنا كاملا،عة العناصر التي تؤلّ مجمو " :هاة بأنّ قلیدیّ حسب القواعد التّ 

ل ة تتشكّ قلیدیّ في القواعد التّ ؛ أي أنّ الجملة 2".على نواة الجملة الأساسیة"جملة"فتطلق كلمة 

ب من مبتدأ خبره من مجموعة العناصر تتجاوز الفعل والفاعل و المبتدأ والخبر، كأن تتركّ 

ات الحدیثة إذ تقتصر على ركني الإسناد لسانیّ وتكون العكس في الّ جملة اسمیة أو فعلیة،

:إنّ الجملة ثلاث أنواع":یقول النحاة

على المبتدأ مع خبره، أو ما : أي(ي تقتصر على ركني الإسناد ي التوه:الجملة الأصلیة-أ

).یقوم مقام الخبر وتقتصر على الفعل مع فاعله، أو ما ینوب عن الفعل

هر الزّ :ة، نحوة أو فعلیّ جملة اسمیّ من مبتدأ خبره ب وهي ما تتركّ :الجملة الكبرى - ب

.هر طابت رائحته الزّ :بة، أورائحته طیّ 

.3"ة إذا وقعت إحداهما خبر لمبتدأالفعلیّ أو  ةلاسمیّ ا وهي الجملة: رىالجملة الصغ -ج

)Déclinaison)557تصریف /إعراب

Declination

قدم ومشتق من لفظ العرب وهو من المصطلحات هذا المصطلح معروف عند العرب مند ال

أعرب الرّجل عن حاجته إذ أبان :أصله البیان، یقال":قولجاجي فیفه الزّ حویة إذ یعرّ النّ 

ین رأو في أواخر الأسماء و حویّ عنها، ورجل معرب عنه نفسه، مبین عن نفسه، ثم إن النّ 

،  2، ج1998، 2ط،لبنان، -دار الفكر، بیروترو، شھاب الدین أبو عم:معجم المقاییس، تح:أحمد بن فارس بن زكریاء-1
.]مادة جمل[
.240، صمعجم المصطلحات الألسنیة:مباركمبارك-2
.16ص، 1، ج)د ت(،3طالنحو الوافي، دار المعارف بمصر، ،:عباس حسن-3
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عرابا، أي بیانا، وكان البیان بها وها إ، سمّ )حركات تدل على المعاني وتبني عنها(الأفعال

1."لغةة عن معاني الّ یكون، والإعراب، الحركات المبنیّ 

:الإعراب إلى أصله وهو البیان ویرى بأنّ الإعرابفي هذا القول نلاحظ أن الزجاجي ردّ 

ر هذه ا، فقد تتغیّ ضح لنا المعنى جلیّ حركات تدل على المعاني، أي بهذه الحركات یتّ 

عریفات الجامعة ي إلى تغییر معناها ومن التّ واخر الأفعال و الأسماء فتؤدّ الحركات في أ

ر یجلبه الإعراب أثر ظاهر أو مقدّ ":لمفهوم الإعراب، نجد تعریف ابن هشام حیث یقول

2".ن والفعل المضارعالعامل في آخر الاسم المتمكّ 

اب التي تلحق هو علامات الإعر ":ف مبارك مبارك هذا المصطلح في معجمه فقالوعرّ 

العلامات أو الحركات التي تكون في ؛ أي أنّ 3"د وظیفتها في السّیاقأواخر الكلمات فتحدّ 

الإعراب عبارة والمقصود بذلك هو أنّ ،أواخر الكلمات هي التي تحدّد وظیفتها داخل الجملة

داخل حدد وظیفة الكلمة عن علامات أو حركات تكون في أواخر الكلمات وبهذه العلامات تتّ 

.الجملة

لم یخرج في تعریفه للإعراب عن النحاة فالملاحظ من خلال هذا القول أنّ مبارك مبارك 

ا وضیح، ویتبین لنا جلیّ فاقا واضحا في تعریفهم مع زیادة في التّ العرب الذین سبقوه، فهناك اتّ 

.القدماءا لما أوردهنا ومستوفیّ ممّا ذكره أنّ معجم المصطلحات الألسنیة جاء متضمّ 

ین القدماء، حیث غویّ كما نلاحظ اعتماده في شرح بعض المصطلحات على تعاریف اللّ 

غوي العربي، ویظهر ذلك من خلال راث اللّ ة تم استعادتها من التّ أضاف إلیها شرحات عربیّ 

سیر المعجم في شرح مصطلحاته إذ یقابل بعض المصطلحات الجدیدة بالمصطلحات 

ة، أو مشیرا إلى أحد أعلامها قلیدیّ ، أو في القواعد التّ "عند النحاة العرب"یها بـقا علمعلّ القدیمة 

:ومن ذلك

.91ص، )تد (، )د ط(الإیضاح في علل النحو، تح مازن المبارك، دار العروبة :بو القاسم الزجاجي أ-1
.33، ص)د ت(، )د ط(،فة كلام العرب، دار الفكر، بیروتشرح شدور الذھب في معر:ابن ھشام الأنصاري-2
.72ص،المصطلحات الألسنیةمعجم : مباك مبارك-3
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Construction(462)تركیب

Costruction

كل مجموعة متراكمة من الكلمات تدخل في تركیب أكبر وأوسع، هذا في القواعد  هو"

ع الكلمات في جملة ریقة التي بواسطتها تتجمّ فهي الطّ ة قلیدیّ ة، أما في القواعد التّ البنائیّ 

  ".لغة بعة في كلّ ة، وذلك بموجب القواعد المتّ حویّ بحسب معانیها ووظیفتها النّ 

)Apverbiale)70ظرفي  

Apverbial

رف مثل شبه الجملة في اللّغة فة التي تطلق على بعض الجمل التي لها معنى الظّ الصّ هي "

"".الجملة الظرفیة"ر والتي أطلق علیها ابن هشام ة، والتي تتألف من جار ومجرو العربیّ 

Formationنحت عكسي  Retrogressive)951(

Retrogressive Formati

ة ة هي المشتقّ انیّ من كلمة أخرى بحیث یبدو أن الثّ ة التي تعتمد في اشتقاق كلمة وهي العملیّ "

حاة العرب أنّ الفعل مشتق من المصدر، ویبدو أنّ المصدر من الأولى، كما یرى بعض النّ 

".مشتق من الفعل

)Bech-La-Mar)254لهجة هجین 

Hybrid Language

كما جرى أثناء اختلاط العرب فاهم بین جماعات مختلفة تستخدم للتّ طة هي لغة مبسّ "

شریكاتنا في أهوازها وشریكاتنا في مدائنها وكما تجي تكون :بالأعاجم مثل اللّغة التالیة

").الجاحظ(
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ة كالمدرسة ه اعتمد على أفكار مدارس لسانیّ ي شرحاته لبعض المصطلحات أنّ ونلاحظ ف

  .ة حویلیّ ة والتّ البنیویّ 

:ة نجد مصطلح سبة للمدرسة البنیویّ فبالنّ 

ة على مجموعة البیئات أو ة البنیویّ ة توزیع، في الألسنیّ طلق تسمیّ ت):696(توزیع.1

.یاقات للعنصر الواحدالسّ 

ة، وترتكز على ة البنیویّ حلیل الممیّزة في الألسنیّ طریقة التّ  وهو):700(تحلیل توزیعي.2

غة بواسطة قابلیتها لأن ترتبط مع غیرها للوصول إلى تعریف أو وصف وصف عناصر اللّ 

.زامنشامل لحالة اللّغة بطریقة التّ 

ة أو كل ة، على كل وحدة صرفیّ ة البنیویّ ة مكوّن في الألسنیّ تطلق تسمیّ ):456(مكوّن.3

.كلمة أو تركیب یدخل في تركیب أوسع

:ة فأخذ من أفكارها في شرحه لمصطلححویلیّ أمّا المدرسة التّ 

ركیب أو البنیة التي تظهر به الجملة بعد وهو التّ  ):2636(ةتركیب ظاهري، بنیة سطحیّ .1

ة على تركیبها الأساسي أو الباطني، وهو تركیب من حویلیّ تّ تطبیق  بعض القوانین ال

  .ةحویلیّ القواعد التّ مصطلحات

ا بحیث تكون الجملة التي تبنیها القواعد أیّ ، اللّغةوهي مطابقة لقواعد): 1047(ةقواعدیّ .2

ا، ویرى تشومسكي أنّ ة، أن تكون صحیحة نحویّ ة أو تحویلیّ تولیدیّ :كان نوعها

.هي مسألة درجة لا مسألة نوع)حویةالنّ (القواعد

ا یقول ن، وكمعبیر تطابق الجملة مع نحو معیّ التّ ویقصد بهذا):572(ةدرجة نحویّ .3

ة هي حویّ رجة النّ ة حسب نحو آخر وهذه الدّ ة أو أقل نحویّ فقد تكون الجملة نحویّ :تشومسكي

  .ةة التحویلیّ حویّ ة النّ ظریّ من مصطلحات هذا الألسني في شرحه للنّ 

مدارس أخرى كانت هي ع بأفكارها في شرحاته بالإضافة إلىوهذه أهم المدارس التي تشبّ 

، ومدرسة براغ )937(،)860(ةالأخرى مصدرا له في توضیح مصطلحاته كالمدرسة الوظیفیّ 

  ).486(ةالأمریكیّ 
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في هذا المعجم مصطلحات غریبة وغیر شائعة في الاستعمال العربي ومن ونجد أیضا

:أمثلة ذلك مصطلح

"وُحصوتي"ك مصطلح ، وكذل)Doublet)718المقابل للمصطلح الأجنبي "صنو"

Phouematique)2024(المقابل لـ "حبنوي"، وMorphématique ّاظر ومثلها كثیر، والن

حت في صیاغة إلى هذه المصطلحات یجد أن مبارك مبارك قد اعتمد على طریقة النّ 

د لنا مصطلحات بعة كثیرا وتبدو غیر مستحسنة، لأنها تولّ ریقة غیر متّ مصطلحاته وهذه الطّ 

بها  ذي إلى عدم الأخا یؤدّ ي كثیر من الأحیان، فیجد القارئ صعوبة في فهمها ممّ غریبة ف

فمن المستحسن أن یختار الباحث في مقابلته للمصطلح تشیع هذه المصطلحات، الي لاوبالتّ 

إذا اقتضى علیه ادرة الغریبة إلاّ الأجنبي مصطلحا شائعا یفهمه القارئ ویتجنب الكلمات النّ 

یعتبر وسیلة مهمة یستعملها المترجم في أداء عمله وممارسة مهنته بأفضل الأمر، فالمعجم

ة، حیث تساعد الباحث فهي وضعت لتنظیم وضبط المصطلحات وجعلها أكثر دقّ .1حال

المعجم الذي بین أیدینا یثبت عكس أنّ إلاّ ر له الوقت والجهد وتكون له خیر سند، وتوفّ 

ساني هو لم یسلك طریق واحد لمقابلة المصطلح اللّ ذلك، إذ نجد فیه الكثیر من الفوضى ف

ومصطلحات هذا المعجم غیر كافیة ،مةروط المقدّ ه لم یستوفي جمیع الشّ كما أنّ .الأجنبي

طبیقي غیر قادرة على ظري والتّ ساني الواسع، ومحاوره على المستوى النّ لتغطیة  المجال اللّ 

لا تستطیع الإلمام بهذا الفیض المتزاید، فهذا سانیة وق الهائل للمصطلحات اللّ دفّ مواكبة التّ 

ر مستمر، ویستحیل لهذا المعجم أن یحیط بجمیع طبیقي في تطوّ ظري والتّ یه النّ العلم بشقّ 

.ه یبقى عاجزا عن مسایرة حركة المصطلحاتأنّ مة من طرفه إلاّ جوانبه، فرغم الجهود المقدّ 

ا، ، مقالة في مجلة أھمیة الترجمة وشروط إحیائھالمقابل الدلالي في المعجم الثنائي وأثره في الترجمة:أحمد عزوز-1
.366ص
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:تقییم معجم المصطلحات الألسنیّة.3

هذا المعجم من الأعمال القیّمة والمتمیّزة التي عملت على خدمة المصطلح العلمي ر یعتب

فقد حظي بمنزلة مهمّة في مجال البحث اللّساني ونظرا لأهمّیته حاولنا معرفة مظاهر قوّته 

والتي تكمن في ایجابیاته، وكذلك مظاهر الضّعف فیه والمتمثّلة في السّلبیات وهي بعض 

.ل عنها مبارك مبارك في معجمهالجوانب التي غف

:ایجابیات المعجم)1

المصطلحات الألسنیّة محمّلا بكثیر من الایجابیات التي عملت على تغطیة جاء معجم

:الكثیر من سلبیّاته ومن أهمّها

سهولة البحث فیه إذ لا تجد صعوبة في إیجاد المصطلح الذي ترید البحث عنه وذلك -

طلاقا من الفرنسیّة مع مقابلات اعتمده في سرد مصطلحاته، إالذي  للتّرتیب الألفبائي

انجلیزیّة وعربیّة، وكذلك الفهرس الإنجلیزي المزوّد بأرقام المصطلحات كما جاءت في 

.المتن حسب التّرتیب الألفبائي

عمل على الجمع بین القدیم والجدید في وضع مصطلحاته، فلم یكتفي بالمضمون -

لمضمون العربي، فهو لم یهمل التّراث العربي وبهذا یكون بل أضاف إلیها االأجنبي

استوفى شرط من شروط وضع المصطلح والمتمثّل في استقراء وإحیاء التّراث العربي 

وخاصّة ما استعمل منه وما استقرّ منه من مصطلحات علمیّة عربیّة صالحة للاستعمال 

.الحدیث

لة في الغالب حتّى وإن كانت عمل على تقدیم شروحات للمصطلحات، مصحوبة بأمث-

.موجزة، وطبّق ما جاء في اللّغتین الإنجلیزیّة والفرنسیّة على اللّغة العربیّة

ة حویلیّ والمدرسة التّ ،ةاعتمد أفكار مجموعة من المدارس اللّسانیّة، كالمدرسة البنائیّ -

ت ظریات في شرحه للمصطلحاق إلى بعض النّ كما تطرّ ،ةوكذلك المدرسة الوظیفیّ 

ات ظریّ كییف وغیرها من النّ والتّ ،ة المعنىونظریّ ،ةلالیّ ة الدّ ظریّ والنّ ،ةة السیاقیّ ظریّ كالنّ 

.خرىالأ
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فضّل مقابلة المصطلح الأجنبي بالكلمة العربیّة بدل تعریبه، وطبّق ما جاء في اللّغتین -

.على العربیّة، مع مراعات التثّنیة والجمع والتّصغیر والنّسبة

عریفات للجرجاني ض المعاجم العربیّة في شرحه للمصطلحات كمعجم التّ اعتمد على بع-

نوم تشومسكي، وأندري مارتني :وكذلك على أعمال ومؤلّفات أجنبیّة لمتخصّصین أمثال

.(...)وبلوم فیلد

الدّلالة، والصّوتیات :تطرّق إلى مختلف الفروع التي تنتمي إلى اللّسانیّات مثل-

 . الخ...والأسلوبیّة

سانیة ة لمعرفة مصطلحاتها اللّ ة والإنجلیزیّ غتین الفرنسیّ انت غایته هي الانفتاح على اللّ ك - 

.ومقابلتها بما یناسبها من المصطلحات العربیة.

ساهم بشكل كبیر على رقي المصطلح  في العالم العربي، إذ ركّز في الغالب على -

یب بینها وبین المصطلحات العالمیّة وهذا یسهّل على المصطلحات الشّائعة، وعمل على التّقر 

الباحثین والمهتمّین بهذا العلم في المقابلة بینها وبهذا یتحقق التّواصل ویزیل اللّبس 

.والغموض

:سلبیات المعجم)2

:من بین مظاهر الارتباك في هذا المعجم

فهوم واحد، سواء المصطلحات على من خلال تعدّد المصطلحات الدّالة كثرة المترادفات م-

العربیّة المقابلة للمصطلح الأجنبي أو العكس، فكثرة هذه المترادفات تؤدّي إلى فوضى 

اصطلاحیّة، تزیل الوضوح عن الكتابات والخطابات العلمیّة، وتكون عائق أساسي في 

.عملیّة التّواصل

ة، وعنوان هذا العلم الاختلاف مع الباحثین في ترجمة الكثیر من المصطلحات اللّسانیّ -

حوالي خمسة خیر دلیل على ذلك، فقد بلغ عدد تسمیاته كما عدّها عبد السّلام المسدّي 

.وعشرین مصطلحا
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قدّم بعض المصطلحات بدون شرحات واكتفى بوضع المقابل العربي فقط، وهذا یجعل -

رانه من من المصطلح مبهما وینزع عنه صفة الدّقة والوضوح، وبالتّالي یؤدّي إلى هج

.طرف الباحثین

.عرض مجموعة من النّظریات اللّسانیّة دون ذكر لمنظّریها و المدارس التي تنتمي إلیها-

قدّم بعض المصطلحات تفتقر إلى الشّرح التّام، حیث جاءت مصحوبة بشرحات بسیطة -

.بقیت مبهمة، وخلت من صفة الوصف المفهومي

صنو (5في الاستعمال العربي مثلعرض لبعض المصطلحات الغریبة والغیر شائعة-

وهذه المصطلحات اعتمد في صیاغتها على طریقة النّحت، وهي ...)حبنوي، وحصوتي

.طریقة لیست مستساغة كثیرا لأنّها تولّد مصطلحات غریبة في كثیر من الأحیان

عدم الحرص على وضع الفروق الدّقیقة بین المصطلحات، إذ یوجد خلط في بعض -

فتارة یجعله مصطلحا إنجلیزیّا، وتارة یجعله مصطلحا jargon:ثلالمصطلحات م

.فرنسیّا، فهو لا یقیم حدودا واضحة بین المصطلح الفرنسي والإنجلیزي

غیاب عدد من المصطلحات اللّسانیّة في هذا المعجم، فهناك مصطلحات شائعة لم ترد -

.یّةسانیة كالمدرسة التّوزیعفیه، وكذلك غیاب بعض المدارس اللّ 

في سبیل جادّة لكن رغم السّلبیات والانتقادات الموجّهة لهذا المعجم إلاّ أنّه یبقى محاولة 

الرّقي بالمصطلح العلمي العربي، فله الفضل الكبیر في إثراء الحقل اللّساني بهذا الكم 

.یّةالمتمیّز من المصطلحات، ویعتبر من بین المعاجم التي ساهمت في خدمة اللّغة العرب
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ة وفي رحاب ات العربیّ سانیّ راسة في مجال القضیة الاصطلاحیة في اللّ بعد هذه الدّ 

ن تائج والتي یمكن أالنّ همّ لنا إلى أة لمبارك مبارك نكون قد توصّ لسنیّ لأمعجم المصطلحات ا

:قاط التالیةنوجزها في النّ 

 ّبحیث صینفق علیه مجموعة من المتخصّ المصطلح عبارة عن لفظ أو رمز یت

ة عبیر عن المفاهیم العلمیّ معرفي خاص للتّ د، یستخدم في مجال ل مفهوم محدّ یمثّ 

).سمیة والمفهوم التّ (ة ذات وجهین ص، وهو علامة لسانیّ خصلذلك التّ 

 ّیته ودوره في نقل العلوم حظي المصطلح باهتمام كبیر من قبل العرب والغرب لأهم

التّقدم والتّعبیر عن مصطلحات حضارة والمعارف، والحاجة إلیه في مواكبة ركب 

 .ةة خاصّ ز بدلالة علمیّ العصر، فهو یتمیّ 

 ص معرفي تطبیقي من حیث كونه یبحث عن حلول لمشاكل تخصّ علم المصطلح

قنیة، ومن أهمّها مشكل ة والتّ صل بممارسة فعل الاصطلاح في المجالات العلمیّ تتّ 

قدیم في غایته وموضوعه، حدیث وهذا العلم  ولید،توحید المصطلحات، ومشكل التّ 

في منهجه ووسائله، فهو لم یكتمل نموه بعد، ولم یصل مرحلة النّضج، وتختلف 

.نظرة العاملین إلیه بتعدّد النّظریّات والمدارس الفكریة التي ینطلقون منها

 ّا في صوغ بعة عربیّ دت الوسائل المتّ وع الآلیات في صیاغة المصطلح، فقد تعدّ تن

حت تراوحت بین معرب، ومترجم، واعتماد الاشتقاق والتولید والنّ المصطلح، ف

.دت الوسائل والهدف واحدراث قصد إحیاء ما فیه من مصطلحات، فتعدّ جوء للتّ واللّ 

 ّقائما، وذلك الإشكال یظلّ أنّ ة وضع المصطلح إلاّ مة لعملیّ روط المقدّ رغم الش

ن الباحثین في وضع المصطلح نسیق بین المجامع وبید واضعیه، وانعدام التّ لتعدّ 

.المصطلح حسب خلفیاته المعرفیّة ووجهة نظره الخاصةیضع لأن كلّ 
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 ّساني یواجه مشاكل عویصة في وضع المصطلحات الملائمة لا یزال البحث الل

الة د المصطلحات الدّ وذلك راجع الى تعدّ ،للمفاهیم المراد تحدید دلالتها العلمیة

فالفوضى ،ة مفاهیمن یكون للمصطلح الواحد عدّ ث أعلى مفهوم واحد كما یحد

هو عنوان هذا العلم على ذلك  على التي تعصف بالمصطلح اللساني خیر دلیل

ه حوالي ثلاثة حد تعبیر عبد السلام المسدي فقد بلغ عدد المصطلحات الدالة علی

یاغته وكذلك بعة في صد المناهج المتّ لى تعدّ وعشرین مصطلحا، بالإضافة إ

.كثرغوي الذي یجمع بین لغتین أو أزدواج اللّ الا

سانیة فكار مجموعة من المدارس اللّ ة على ألسنیّ اعتمد معجم المصطلحات الأ

كما اعتمد على بعض ،كالمدرسة البنائیة والمدرسة التحویلیة والمدرسة الوظیفیة

.یاقیةلالیة والسّ الدّ ظریة ظریات في شرحه للمصطلحات كالنّ النّ 

 اء تعلق الة على مفهوم واحد في مصطلحات هذا المعجم سو ادفات الدّ كثرة المتر

لى فوضى ي إوكثرة هذه المترادفات تؤدّ ،ةجنبیّ ذلك بالمصطلحات العربیة أو الأ

ساسي ، وتكون عائق أةاصطلاحیة تزیل الوضوح عن الكتابات والخطابات العلمیّ 

.واصلة التّ في عملیّ 

ساني حیث ساهم إلى حدّ ما دان المصطلح اللّ مینجاز مهم فيیعتبر هذا المعجم إ

رها في روط الواجب توفّ ه لم یستوفي الشّ نّ أ لاّ إات بمصطلحاته سانیّ ثراء اللّ في إ

فتارة یعرّف وتارة أخرى یقدّم مصطلحات بدون تعریفات وتارة عریف العلمي التّ 

.المطلوبعریف العلميللتّ م لها تعریفات غامضة لا ترقىخرى یقدّ أ
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.ستعمالفي اللغّة العربیة بین الوضع والامصطلحات اللسانیات .2

:فریدة دیب*

، "حلیلنقد ت"المصطلح اللساني في المعجم الموحد لمصطلحات اللسانیات .3

.2013قلة، جامعة ورمذكرة الماجستیر، 
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أ ..................................................................مقدمة 

في المصطلحملامح عامة  : الفصل الأول

مدخل مصطلحي المبحث1:

3................................................المصطلحمفھوم )1

3..............................................................لغة) 1.1

4.....................................................اصطلاحا )2.1

5.............................................مفھوم علم المصطلح)2

6............................................نشأة علم المصطلح)1.2

8..............................النشاط الاصطلاحي عند العرب)2.2

11.........................................آلیات وضع المصطلح)3

12......................................................الاشتقاق)1.3

13........................................................المجاز)2.3

14......................................................ركیبالت)3.3

14........................................................النحت)4.3

15.....................................................التعریب)5.3
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16.....................................................الترجمة )6.3

16.......................................شروط وضع المصطلح )4

المصطلح اللساني خصائص ومشكلات  المبحث2:

18......................................مفھوم المصطلح اللساني )1

18 .......................................................... لغة )1.1

18...................................................اصطلاحا )2.1

19..................................خصائص المصطلح اللساني )2

21............................مشاكل المصطلح اللساني العربي )3

21..........................................تعدد المصطلحات )1.3

21................................................تعدد المناھج )2.3

الحلول المقترحة لمعالجة مشاكل المصطلح اللساني  )4

23..............................................................العربي

"الفصل الثاني قراءة تحلیلیة نقدیة لمصطلحات معجم :

)"فرنسي، إنجلیزي، عربي (المصطلحات الألسنیة 

27.........................تعریف معجم المصطلحات الألسنیة)1

مصطلحات معجم المصطلحات الألسنیة دراسة تحلیلیة نقدیة )2

.....................................................................28

28.......الاختلاف والتعدد في ترجمة المصطلحات اللسانیة)1.2
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41.........................المصطلحات المترادفة في المعجم)2.2

50.............................تقییم معجم المصطلحات الألسنیة )3

54....................................................خاتمــــــــــــــة 

57................................................المصادر والمراجع

63..............................................فھرس الموضوعات


